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UDARNA BUSILICA
PSBM 750 B3

Uvod

Cestitamo na kupnii Vaseg novog uredaija. Time

ste se odluéili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute

za uporabu dio su opreme ovog proizvoda. One
sadrZe vazne napomene za sigurnost, rukovanie i
zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznajte se
sa svim napomenama za rukovanie i svim sigurnos-
nim napomenama. Proizvod koristite isklju&ivo na
opisani nadin i u navedenim podru&jima uporabe.
U sluéaju predaje proizvoda treéim osobama,
predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Uredqj je prikladan za:

® Udarno busenje u cigli, betonu i kamenu
® Busenje u kamenu, drvetu i metalu

Svaki drugi nacin uporabe i svaka izmjena uredaja
smatra se nenamjenskom i krije znatnu opasnost od
nezgode.

Proizvodaé ne preuzima odgovornost za Stete
nastale nenamjenskom uporabom uredaja. Uredaj
nije namijenjen za komercijalnu uporabu.

Prikazane komponente

@ Celjust za brzo zatezanje

@ Nazublienje dubinskog graniénika

© Dubinski grani¢nik

O Prsten za pricvricivanije dodatne rucke
@ Vijck za dubinski grani¢nik

O Sklopka za odabir funkcije

@ Kotaci¢ za predodabir broja okretaja (s
O Prekidac za odabir smjera okretanja

O Tipka za fiksiranje prekidaca UKLI/ISKL
@ Prekida¢ UKL/ISKL

@ Dodatna rucka

Opseg isporuke

1 Udarna busilica

1 Dodatna ru¢ka (predmontiranal)
1 Dubinski graniénik

1 Kofer za no3enje

1 Upute za uporabu

Tehnicki podaci
750 W
230V ~50Hz

(izmjeni¢na struja)

Nazivna snaga

Nazivni napon

Nazivni broj okretaja u praznom

hodu n, 0-3000 min’!
Broj udara maks. 48000 min’'
Maks. okretni moment 10 Nm

Kapacitet stezne glave & maks. 13 mm

Maksimalan promijer budenja 12 mm za &elik
30 mm za drvo
14 mm za beton

I1/[8l (dvostruka

izolacija)

Razred zastite

Vrijednost emisije buke

Mijerna vrijednost buke izmjerena je sukladno
EN 62841. Procijenjena A razina emisije buke
elektri¢nog alata tipiéno iznosi

Razina zvuénog tlaka L= 84,7 dB (A)
Odstupanie K= 3 dB
Razina zvuénog uéinka Ly = 95,7 dB(A)
Odstupanie K= 3 dB

M@\
[ ) Nosite zastitu sluha!
A 4
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Ukupna vrijednost vibracija ..
Ukupne vrijednosti vibracija (zbroj vektora triju opce sigurnosne
smjerova) izradunate su u skladu s normom napomene za uporqbu

EN 62841 |!LIJ| elektri¢nog alata

Busenije u metalu
(Glavna rucka) @,/ =7,245m/s?, K=1,5m/s? /\ UPOZORENJE!
= 5,947 m/s%, K= 1,5 m/s2 > Proditajte sve sigurnosne napomene, upute,

(Dodatna rueka) a

" slike i tehni¢ke podatke koiji se nalaze vz
Udarno busenje u betonu ovaj elektriéni alat. Nepridrzavanie sliedeéih
(Glavna rucka) @, ;= 11,674 m/s? K=1,5 m/s? uputa moze uzrokovati strujni udar, pozar i/ili
(Dodatna ru¢ka) a, = 9,645 m/s?, K=1,5m/s? teske ozljede.

NAPOMENA Sacuvaijte sve sigurnosne napomene i upute

- o za buduéu uporabu.
> Navedene ukupne vrijednosti vibracija i na- . ? - A L .
- S o Pojam ,elektriéni alat” koji se koristi u sigurnosnim
vedene vrijednosti emisije buke izmjerene su

s I napomenama odnosi se na elekiriéni alat s mreznim
standardiziranom metodom ispitivanja i mogu

I janj znim kabelom) i lektricni
se koristiti za usporedbu elektriénih alata. napajanjem (s mreZnim kabelom) i na elektricni

N o alat s pogonom na baterije (bez mreznog kabela).
> Navedene ukupne vrijednosti vibracija i nave-

dene vrijednosti emisije buke mogu se koristiti 1. Sigurnost na radnom mjestu

i za uvodnu procjenu optereéenia. . So e T
proc P I a) Radno mjesto drzite istim i dobro osvijetlje-

nim. Neuredno i neosvijetljeno radno mjesto
moze uzrokovati nezgode.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracija i buke mogu tijekom stvar- b
nog koristenja elektriénog alata odstupati
od navedenih vrijednosti ovisno o nainu
uporabe elekiri¢nog alata, a posebno ovisno
o vrsti izratka.

Elektri¢ni alat ne koristite u eksplozivnom
okruzeniju u kojem se nalaze zapaljive tekuéi-
ne, plinovi ili pradina. Elekiriéni uredaii stvaraju
iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom
koristenja elektriénog alata. U sluéaju nepaznje
mozete izgubiti kontrolu nad elektriénim alatom.

> Poku3ajte optereéenije zadrZati na 3to nizoj
razini. Primjeri mjera za smanjenje opterece-
nja vibracijama su no3enje rukavica prilikom

uporabe uredaja i ograni¢enje radnog 2. Elektriéna sigurnost
vremena. Pritom morate uzeti u obzir sve

- . o . a) Prikljuéni utikag elekiriénog alata mora prista-
dijelove ciklusa pogona (primjerice razdoblja . . o ; .
L e o . jati u utinicu. Utikag se ni na koji nadin ne
u kojima je elektriéni uredaii isklju¢en, kao i R
q By o R : ; smije mijenjati.
razdoblja u kojima je uredaj ukljugen ali radi L - .
o Ne koristite adapterske utikaée s uzemljenim
bez optereéenia). Y . R
elekiriénim alatom. Neizmijenijeni utikadi i
odgovarajuée utiénice umanijuju rizik od strujnog
udara.
b) Izbjegavaite tielesni kontakt s uzemljenim

povriinama kao $to su cijevi, sustavi grijania,
$tednjaci ili hladnjaci. Rizik od strujnog udara
vedi je kada je tijelo uzemljeno.

HR 3
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c) Elektriéni alat zastitite od kide i vlage. Prodi-
ranje vode u elekiriéni uredaj povecava rizik
od strujnog udara.

d

Priklju&ni kabel ne koristite za druge namjene,
primjerice za no3enje elekiriénog alata, vie-
$anje istog ili izvlaenije utikada iz utiénice.
Prikljuéni kabel drzite podalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih bridova i pokretnih dijelova.
Osteceni ili zapetljani prikljuéni kabeli poveéa-
vaiju rizik od strujnog udara.

e) Ako elektriéni alat koristite na otvorenom, ko-

ristite samo produzne kabele koji su odobreni

za uporabu na otvorenom. Uporaba takve

vrste produznog kabela prikladnog za uporabu

na otvorenom umaniuje rizik od strujnog udara.

f) Ako nije moguée izbjeéi uporabu elekiri¢nog
alata u vlaznom okruzeniu, koristite fido
sklopku. Koridtenie fido sklopke smaniuje rizik
od strujnog udara.

3. Sigurnost osoba

Budite pazljivi i pazite na ono $to radite, i
elektriénim alatom rukujte razumno. Elektriéni
alat ne koristite ako ste umorni ili pod utjeca-
jem droga, alkohola ili lijekova. Samo jedan
trenutak nepaznje za vrijeme uporabe elektri¢-
nog alata moZe dovesti do ozbiljnih ozljeda.

a

b

Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite
zadtitne nao&ale.No3enje osobne zastitne opre-
me kao 3fo je maska protiv prasine, no3enje
sigurnosnih cipela s potplatima koji ne klize,
zastitnih rukavica, zadtitne kacige ili zastite za
sluh - ovisno o vrsti i namijeni elektri¢nog alata
- umanijuie rizik od ozljeda.

Izbjegavaite nehotiéno ukljuéivanje uredaja.
Uvijerite se da je elektriéni alat isklju¢en prije
nego ga priklju¢ite na napajanie i/ili bateriju,
uhvatite ili nosite. Ako prilikom nosenija elekiri¢-

C

nog alata prst drzite na prekidacu ili prikljucite
napajanije ukljuéenog uredaja, moze dodi do
nezgode.

d) Alat za podesavanie ili kljuéeve za matice

uklonite prije ukljuéivanja elektri¢nog alata.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotirajuéem dijelu
elekiriénog alata mogu uzrokovati ozljede.
Izbjegavajte neprirodan poloZaij tijela. Pobrini-
te se da &vrsto stojite i odrZavaite ravnotezu
u svakom trenutku. Na taj cete nacin modi
bolje kontrolirati elektriéni alat u neo&ekivanim
situacijama.

Nosite prikladnu odjeéu. Ne nosite Siroku
odjeéu ili nakit. Kosu i odjeéu drzite podalje
od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi mogu
zahvatiti leZernu, Siroku odjecu, nakit ili kosu.

Ako je moguée montirati usisivaé i sustav za
prihvat prasine, morate ih prikljuéiti i ispravno
koristiti. Uporaba usisiva&a moze smaniiti ugro-

Zenost prasinom.

Ne dajte se uljuljati u laznu sigurnost i ne
krsite sigurnosna pravila za elektri¢ne alate,
éak i ako ste nakon &estog rukovanja upoznati
s elektri¢nim alatom. Nepazljivo postupanje
moze u djeliéu sekunde uzrokovati teske ozljede.

m /\ OPREZ /\ UPOZORENJE:

Moguénost strujnog udaral Ne otvarati kuéiste
proizvodal

Koristenje i rukovanje elektri¢nim
alatom

Ne preoptereéuijte elekiriéni uredaj. Koristite
elektriéni alat prikladan za vrstu posla koji
obavljate. Prikladnim elekiriénim alatom modi
Cete bolje i sigurnije raditi u navedenom po-
drugju.

Ne koristite elekiri¢ne alate s oste¢enim preki-
dagima. Elekiri¢ni alat koji ne mozete ukljugiti i
iskljuciti opasan je i treba ga popraviti.

Izvucite utikag iz utiénice i/ili izvadite bateriju
ako se moze izvaditi, prije nego zapoénete
podesavati uredaj, mijenjati pribor ili odlozite
elekiriéni alat. Ova mjera predostroznosti
onemoguéuje nehoti¢no ukljucivanje elekiriénog
alata.
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d) Elektriéni alat koji se ne koristi éuvaite izvan

e

f

9

h

5.

a

dohvata djece. Osobama koje nisu upoznate
s nadinom rada elektri¢nog alata ili nisu prodi-
tale upute nemojte dozvoliti da koriste uredaj.
Elektri¢ni alat je opasan ako njime rukuju osobe
bez iskustva.

Pazljivo odrZavaijte elektri¢ni alat i alate za
umetanie. Provierite rade li svi pokretni dije-
lovi uredaja besprijekorno i da sluéajno nisu
zaglavljeni. Provjerite da dijelovi uredaja even-
tualno nisu odlomljeni ili da dijelovi nisu do

te mjere osteéeni da ometaju rad elektriénog
alata. Prije uporabe elektriénog alata osteéene
dijelove dajte popraviti. Mnoge nesrece uzroko-
vane su lode odrzavanim elekiriénim alatom.

Sav alat za rezanje odrZavaijte odtrim i &istim.
Pazljivo odrzavani alat za rezanje s o3trim
otricama riede se zaglavljuje i lak3e se navodi.

Elektri¢ni alat, alat za umetanje i drugi alat
koristite prema odgovarajuéim uputama.
Pritom u obzir uvijek uzmite i uvjete rada,
kao i vrstu posla koji treba obaviti. Uporaba
elekiriénog alata u druge svrhe osim ovdje opi-
sanih moZe uzrokovati opasne situacije.

Rucku i povrsine za hvatanje odrzavaite suhi-
ma, éistima i slobodnima od ulja i masnoée.
Skliske rucke i povriine za hvatanje onemoguduju
sigurno rukovanie i kontrolu elektri¢nog alata u
nepredvidenim situacijama.

Servis

Popravak elekiriénog alata prepustite iskljucivo
kvalificiranim struénjacima i koristite samo
originalne rezervne dijelove. Na taj nacin
osiguravate trajnu sigurnost elektriénog alata.

Sigurnosne napomene
za busilice

Sigurnosne napomene za sve radove

A\ Prilikom udarnog busenja nosite
| ) zastitu sluha. Dielovanje buke moze
¥ z0kovati gubitak sluha.

Koristite dodatnu ru¢ku. Gubitak kontrole
moze dovesti do ozljeda.

Drzite elekiriéni alat za izolirane povrsine
namijenjene za pridrzavanje, kada izvodite
radove kod kojih alat moze zahvatiti skrivene
naponske vodove ili vlastiti mrezni kabel. Kon-
takt s vodom pod naponom moze pod napon
dovesti i metalne dijelove uredaja te uzrokovati
strujni udar.

Nosite masku za zastitu od prasine.

Sigurnosne napomene pri uporabi dugih
svrdala

Ni u kom slu€aju ne radite s vi$§im brojem
okretaja nego $to je maksimalno dopusten
broj okretaja za dotino svrdlo.

Kod visih brojeva okretaja moze lako doéi do
savijanja svrdla ako se svrdlo mozZe slobodno
okretati bez kontakta s izratkom, i moze dovesti
do ozljeda.

Postupak busenja uvijek zapoénite s niskim
brojem okretaja i dok je svrdlo u kontaktu s
izratkom. Kod visih brojeva okretaja moze lako
dodi do savijanja svrdla ako se svrdlo moze
slobodno okretati bez kontakta s izratkom, i
moze dovesti do ozljeda.

Ne vrsite prekomjerni pritisak i pritis¢ite samo

u uzduznom smijeru u odnosu na svrdlo. Svrdla
se mogu svinuti i slomiti, te moze doéi do gubit-
ka kontrole i do ozljeda.

HR 5
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Sigurnosne napomene specifi¢ne
za uredaj

/\ UPOZORENJE! OTROVNE PRASINE!

> Obradivanie 3tetnih/otrovnih pradina pred-

stavlja ugrozavanje zdravlja osobe koja ruku-
je uredajem i osoba koje se nalaze u blizini.

OPREZ, VODOVII OPASNOST!

Pazite kako ne biste dosli u dodir s vodovima
struje, vode ili plina, prilikom rada s elektrig-
nim alatima. Prije buenja i izrade otvora u
zidovima eventualno obavite provieru pomocu
uredaja za traZenje vodova.

Uhvatiti svu nakuplijenu praginu, npr. s usisava-
cem.

Preostali rizici

Cak i ako ovai elektri¢ni alat propisno koristite, uvi-
iek postoje preostali rizici. Zbog dizajna i izvedbe
ovog elektri¢nog alata mogu nastati sliedeée
opasnosti:

1.

Osteéenije pluéa, ukoliko se ne nosi odgovaraju-
¢a maska za zastitu od pragine.

. Ostecenie sluha, ukoliko se ne nosi odgovaraju-

éa zastita za sluh.

. Zdravstvena osteéenia uslijed vibracija za ruke,

ukoliko se uredaj koristi tijekom duZeg vremena
ili se propisno ne drZi i ne odrzava.

/\ UPOZORENJE!

> Ovaj elektriéni alata tijegkom rada generira

elekiromagnetsko polje. To polje pod odrede-
nim uvjetima moze utjecati na rad aktivnih ili
pasivnih medicinskih implantata. Kako bi se
umanijio rizik od ozbiljnih ili smrtonosnih oz-
lieda, osobama s medicinskim implantatima
preporuéujemo da se prije koristenja stroja
posavijetuju sa svojim lije¢nikom i proizvoda-
&em medicinskih implantata.

6 HR

Originalni pribor/dodatni uredaiji

B Koristite samo pribor i dodatne uredaje

navedene u uputama za uporabu, odnosno
&iji su nastavci kompatibilni s uredajem.

Pustanje u rad

/\ UPOZORENUJE!

> Prije radova na uredaju obvezno ga iskljucite

i izvucite utikag iz uticnice.

Dodatna rucka

NAPOMENA

> |z sigurnosnih razloga ovaj uredaj smijete

koristiti isklju€ivo s montiranom dodatnom

ru¢kom @.

Otpustite petliv dodatne rucke @ okrecudi je u
smijeru kazalike na satu.

Gurnite dodatnu ru¢ku ) u smijeru Eeljusti za
brzo zatezanje @.

4 Zakrenite dodatnu ru¢ku @ u Zeljeni polozai.

¢

PoloZaji na rasteru na dodatnoj rucki ) moraju
se gurnuti preko sigurnosnog klina na vratu
osovine uredaija.

Nakon toga dodatnu rucku @ ponovno zate-
gnite suprotno od smijera kazaljke na satu.

NAPOMENA

> Ovisno o radnom poloZaju dodatnu rucku @

postavite u razlicite poloZaje na rasteru.
Pritom dodatnu rucku @ otpustite i zakljuéaj-
te na gore opisani nacin.
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Dubinski graniénik (vidi slike A)
4 Otpustite vijak za dubinski grani¢nik @.

¢ Umetnite dubinski grani¢nik @ u dodatnu
ru¢ku @.

4 Pritom pazite da nazubljenje dubinskog
graniénika @ pokazuje prema gore i dolje.

4 Izvucite dubinski grani¢nik @ toliko da razmak
izmedu vrha svrdla i vrha dubinskog graniénika
odgovara Zeljenoj dubini busenja.

¢ Zategnite vijak za dubinski graniénik @ kako
biste fiksirali dubinski graniénik €.
Zamjena alata

4 Okrenite Celjust za brzo zatezanje @ u
pravcu RELEASE =, da biste je otvorili.

¢ Umetnite Zelieni alat u &eljust za brzo
zatezanje (1)

¢ Zategnite alat okretanjem Zeljusti za brzo
zatezanje @ u smijeru ¢=GRIP.

Rukovanje

Odabir naéina rada

Prekida¢ za odabir funkcije
4 Gurnite prekida¢ za odabir funkcije @ tako da

zeljeni simbol ulegne:

Funkcija Simbol

Busenje

—J Do

Udarno busenje

Odabir smjera okretanja

/\ UPOZORENJE!

> Prekida¢ za odabir smjera @ smije se
koristiti/pomijerati samo dok uredaj miruje.

4 Odaberite smjer okretanja tako, $to éete preki-
dag za odabir smjera okretanja @ pritisnuti
do kraja u lijevu ili u desnu stranu.

Predodabir broja okretaja

Kotaci¢em za predodabir broja okretaja €2 @
mozZete unaprijed odabrati broj okretaja. Koji je
broj okretaja prikladan ovisi o materijalu koji se
obraduje. Praktiénim testom ustanovite odgovara-
juée postavke:

NAPOMENA

> Podeseni broj okretaja postize se samo u
trajnom pogonu.

Ukljuéivanie i iskljuéivanije
Ukljuéivanije uredaja
4 Pritisnite prekida¢ UKL/ISKL (D).

Isklju¢ivanije uredaja

4 Pustite prekidac UKL/ISKL (D).

Ukljuéivanie trajnog pogona

4 Pritisnite prekida¢ UKL/ISKU @). U pritisnutom
stanju ga fiksirajte pomodéu tipke za fiksiranje
prekidaca UKL/ISKLU @.

Isklju¢ivanie trajnog pogona

¢ Pritisnite prekidag UKL/ISKL (I i ponovno ga
pustite.

HR 7



/// | PARKSIDE’

Odrzavanije i ¢is¢enje
UPOZORENJE! OPASNOST OD
OZLJEDA! Prije radova na uredaju
obvezno ga iskljudite i izvucite utikaé
iz uticnice.

B U unutrasnjost uredaja ne smiju dospjeti

tekuéine.

B Za &iséenije kudista koristite suhu krpu. Nikada
ne koristite benzin, otapala ili sredstva za
didéenie koja agresivno djeluju na plastiku.

B Uredaj ogistite nakon zavrietka rada.

B Uredaj &uvaijte u suhoj prostoriji.

/\ UPOZORENJE!

> Ako je potrebno zamijeniti prikljuéni kabel,
to treba obaviti proizvodaé ili njegov
predstavnik kako se ne bi ugrozila sigurnost
uporabe uredaja.

NAPOMENA

> Zamienski dijelovi koji nisu navedeni (npr.
ugliene Zetkice, prekidaci) mogu se naruditi
preko naseg servisnog telefonskog centra.

8 HR

Zbrinjavanje
Elektri¢ne alate ne bacajte
zajedno s kuénim otpadom!

Ovaj simbol prekrizene kante za otpad

na kotaci¢ima ukazuje na to da ovaj
uredaj podlijeze direktivi 2012/19/EU. Tom se
direktivom zabranjuje bacati uredaj na kraju njegova
roka uporabe u obi&no kuéno smeée. Uredaij se mora
predati na mjestu za sakupljanje posebnog otpada
ili predati poduzedéu za zbrinjavanje posebnog
otpada.
To je zbrinjavanije za vas besplatno. Cuvajte
okoli§ i zbrinite uredaj na ispravan naéin.

‘. O moguénostima zbrinjavanja starih

%n uredaja mozete se raspitati u gradskom

ili opéinskom poglavarstvu.

Ambalaza se sastoji od materijala
neskodljivih za okoli¥ koji se mogu
zbrinuti preko mijesnih ispostava za
recikliranie.

Ambalazu zbrinite na ekoloski

prihvatljiv nagin. Pazite na oznake na

& razli¢itim materijalima ambalaze i po

a potrebi ih zbrinite odvojeno. Materijali
ambalaZe oznadeni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliedeé¢eg znacenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir
i karton, 80-98: Kompozitni materijali.



///|PARKSIDE

Jamstvo tvrtke

Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnije. U slu&aju nedostataka
ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava
na teret prodavaca proizvoda. U nastavku izloze-
no jamstvo ne ograniéava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva
Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo,
sacuvajte racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda nastupi gredka na materijalu ili tvornicka
greska proizvod ée biti - po nasem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenien, ili ¢e Vam se
vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodi$njeg roka predociti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii (raun), te
pisanim putem ukratko opisati u cemu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nagim jamstvom, poslat ¢emo
Vam popravlien ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamiene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok podinje teéi ponovno
samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju
nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravliene
dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje
veé prilikom kupnije treba javiti neposredno nakon
raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrse-
ni popravci se naplaéuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smijernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
brizljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobi¢ajenom habanju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaca ili dijelova koji su proizvedeni
iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod ostecen, i
ako nije struéno koristen ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je to&no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama ne
preporuuju ili na koje se upozorava, obavezno se
moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenien iskljugivo za privatnu,
nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti
u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenja,
primjene sile i zahvata na uredaiju koje nije obavila
za to ovladtena podruznica servisa.

Jamstveno razdoblje ne vrijedi u sluéaju

B normalnog trodenja kapaciteta baterije

B komercijalne uporabe proizvoda

B ostecenia ili izmjena proizvoda od strane kupca

B zanemarivanja sigurnosnih uputa i propisa za
odrzavanie, fe pogresnog upravljanja

B ostecenja uzrokovanih elementarnim nepogo-
dama

HR 9
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Readlizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva,
molimo slijedite sliede¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti
drzite blagaijni¢ki raéun i broj artikla
(IAN) 390498_2201 kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvodu,
na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje
lijevo) ili v obliku naljepnice na straznjoj ili
donijoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetniji u radu ili drugih ne-
dostataka, najprije telefonski ili preko
elektronske poste kontaktirajte servisni
odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom o kupniji
(blagajnieki ragun) i s opisom nedostatka i
kada se pojavio, besplatno poslati na dobivenu
adresu servisa.

Na stranici www.lidl-service.com
moZete preuzeti ove i mnoge druge
priruénike, videosnimke o proizvodu
i softver za instalaciju.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

S ovim QR kodom, mozete ofii izravno na Lidl
servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i otvoriti
upute za uporabu unosom broja artikla (IAN)
390498_2201.

10 HR

NAPOMENA

> Kod alata Parkside posaljite iskljucivo neispra-
van proizvod bez opreme (npr. baterije, kofer
za &uvanie, alat za montazu i sliéno).

/\ UPOZORENJE!

> Uredaje na popravak predaijte podruznici
servisa ili struénom elektri¢aru vz iskljuéivu
uporabu originalnih zamjenskih dijelova.
Tako se jaméi o&uvanije sigurnosti uredaja.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 390498_2201 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa
navedena u nastavku nije adresa servisa. Najprije
kontakfirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.0. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodaé

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com

PSBM 750 B3
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Prijevod originalne izjave o sukladnosti

Mi, tvrtka KOMPERNASS HANDELS GMBH, osoba odgovorna za dokumentaciju: g. Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, Njemacka, ovime izjavljujemo da ovaj proizvod zadovoljava sliedeée

norme, normativne dokumente i direktive EU:

Direktivu o strojevima
(2006/42/EC)

Direktivu o elektromagnetskoj kompatibilnosti

(2014/30/EV)

Direktivu RoHS (direktivu o ograni¢enju uporabe
opasnih tvari u elektri¢noj i elektroni¢koj opremi)
(2011/65/EU)*

* Odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti isklju&ivo snosi proizvodaé. Gore opisan predmet izjave
ispunjava propise smjernice 2011/65/EU Europskog parlamenta i Vije¢a od 8. lipnja 2011 za ograniéenje
uporabe odredenih opasnih tvari u elekiri¢nim i elektronskim uredajima.

Primijenjene uskladene norme
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-1:2018/A11:2019
EN 55014-1:2017/A11:2020

EN [EC 55014-1:2021

EN 55014-2:2015

ENIEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN [EC 63000:2018

Oznaka tipa stroja: Udarna busilica PSBM 750 B3
Godina proizvodnije: 04-2022.
Serijski broj: IAN 390498_2201

Bochum, 17.03.2022

s C €

Semi Uguzlu
- Voditelj odjela kvalitete -

Zadrzavamo pravo na tehnike izmjene u svrhu daljnjeg razvoja proizvoda.

HR 11
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UDARNA BUSILICA
PSBM 750 B3

Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog uredaija.
Time ste se odlugili za kvalitetan proizvod. Uputstvo
za upotrebu je deo ovog proizvoda. Ono sadrZi
vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i od-
laganiju. Pre koriséenja uredaja upoznaite se sa
svim napomenama vezanim za rukovanje i bez-
bednost. Koristite proizvod samo na opisani nadin

i u navedene svrhe. Predajte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda trec¢im licima.

Namenska upotreba

Uredaj je pogodan za:

® Vibraciono budenije u cigli, betonu i kamenu
® Busenje u kamenu, drvetu i metalu

Svaka druga upotreba ili promena uredaja vazi
kao nenamenska i krije znatne opasnosti od
nezgoda.

Proizvodag ne preuzima odgovornost za Stete koje
su nastale nenamenskom upotrebom. Uredaj nije
namenijen za komercijalnu upotrebu.

Prikazane komponente

@ Brzostezuéa glava za busenje

@ Zupci na graniéniku dubine

© Grani¢nik dubine

O Prsten za pricvricivanje dodatne drike

@ Okretni vijak granicnika dubine

O Birac funkcije

@ Tocki¢ za predbiranie broja obrtaja (s

© Preklopnik za promenu smera rotacije

© Taster za fiksiranje prekidaca za ukljugivanje/
iskljugivanije

(O Prekidac za ukljucivanje/iskljuéivanie

@® Dodatna drika

14 RS

Obim isporuke

1 udarna busilica

1 dodatna drka (prethodno montirana)
1 graniénik dubine

1 kofer za no3enije uredaja

1 uputstvo za upotrebu

Tehnicki podaci
750 W
230V ~, 50 Hz

(naizmeni&na struja)

Nominalna snaga

Nominalni napon

Nominalni broj obrtaja

u praznom hodu n, 0-3000 min’!
Broj vibracija maks. 48000 min’!
Maks. obrtni moment 10 Nm

Kapacitet stezne glave & maks. 13 mm

12 mm u &eliku

30 mm u drvetu
14 mm u betonu
I1/[@ (dvostruka

izolacija)

NAPOMENA

Ovim znakom se potvrduje, da je
ovaj uredaj u skladu sa srpskim za-
A A htevima za bezbednost proizvoda.
Vrednost emisije buke
Merna vrednost za buku je izmerena u skladu

sa EN 6284 1. Izmereni nivo buke A elektricnog
alata tipi€no iznosi

Maks. preénik busenija

Klasa zastite

Nivo zvuénog pritiska L= 84,7 dB (A)
Nesigurnost K= 3 dB
Nivo zvuéne snage Ly, = 95,7 dB(A)
Nesigurnost K= 3 dB

// 77&\\
[ ) Nosite stitnike za sluh!
A 4
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Ukupna vrednost vibracija
Ukupne vrednosti vibracija (suma vektora tri smera)
odredene u skladu sa EN 62841:

Busenije u metalu
(Glavna drska) @,/ =7,245 m/s?, K=1,5m/s?

(Dodatna drska) a,, = 5,947 m/s?, K=1,5m/s?

Vibraciono busenije u betonu
(Glavna dr3ka) a,,= 11,674 m/s?, K=1,5m/s?

(Dodatna drska) a, = 9,645 m/s?, K=1,5m/s?

NAPOMENA

> Navedene ukupne vrednosti vibracija i
navedene vrednosti emisije buke su izmerene
prema normiranom postupku ispitivanja i
mogu da se koriste za medusobno poredenije
elekirienih alata.

> Navedene ukupne vrednosti vibracija i
navedene vrednosti emisije buke mogu da se
koriste i za preliminarnu procenu optereéenija.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracije i buke mogu u toku stvarnog
koris¢enja da odstupaju od navedenih vred-
nosti, u zavisnosti od nagina na koji se koristi
elektri¢ni alat, naroéito u zavisnosti od vrste
radnog predmeta koji se obraduije.

> Pokuiajte da optereéenije drzite 3to manjim.
Primeri mera za smanjenije optereéenija vibraci-
jama su nosenie rukavica prilikom upotrebe
uredaja i ograni¢enje radnog vremena. Pritom
treba uzeti u obzir sve udele radnog ciklusa
(na primer vremena u kojima je elektriéni alat
isklju¢en, kao i vremena u kojima je ukljugen,
ali radi bez optereéenia).

Opste bezbednosne
napomene za elektri¢ne

|!LIJ| alate

/\ UPOZORENJE!

> Proditajte sve bezbednosne napomene, sva
uputstva, sve ilustracije i tehni¢ke podatke
kojima je opremljen ovaj elektriéni alat. Pro-
pusti prilikom pridrzavanja sledeéih uputstava
mogu da dovedu do strujnog udara, pozara
i/ili teskih povreda.

Saduvaite sve bezbednosne napomene i sva
uputstva za ubuduée.

U bezbednosnim napomenama koristen pojam
“Elektri¢ni alat” se odnosi na elektriéne alate s
mreZnim pogonom (s mreznim vodom) i na elektrié-
ne alate pogonjene baterijom (bez mreznog voda).

1. Bezbednost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno mesto uvek &isto i dobro
osvetlieno. Nered i neosvetliena podru&ja rada
mogu da dovedu do nesreéa.

b

S elektriénim alatom ne radite u okruZeniju
ugrozenom eksplozivom atmosferom u kojem
se nalaze zapaljive teénosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati stvaraju iskre koje mogu da za-
pale prasinu ili isparenia.

c) Decuidruga lica za vreme upotrebe elektrié-
nog alata drzite podalje. U sluéaju odvraéa-
nja paznje mogli biste da izgubite kontrolu nad
elektriénim alatom.

RS 15
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2. Elektri¢na bezbednost

a) Prikljugni utikaé elekiri¢nog alata mora da se
uklapa v utiénicu. Utikaé ni na koji naéin ne
smete da promenite.

Ne koristite adapterske utikaée zajedno sa
zastitno uzemljenim elekiriénim alatima.
Nepromenijeni utikadi i odgovarajuée utiénice
umaniuju rizik strujnog udara.

b

Izbegavaite telesni kontakt sa uzemljenim
povriinama kao od cevi, radijatora, $poreta
ili frizidera. Postoji poviseni rizik od strujnog
udara, kada je Vase telo uzemljeno.

C

Elektriéne alate drzite dalje od kie ili vlage.
Prodiranje vode u elektrini alat poveéava rizik
od strujnog udara.

d

Prikljuéni vod ne koristite nenamenski, da biste
elektriéni alat nosili, vesali ili da biste utikaé
izvukli iz utiénice. Drzite prikljuéni vod dalje
od visokih temperatura, ulja, ostrih rubova ili
pokretnih delova. Osteceni ili zapleteni priklju&-
ni vodovi povecavaiu rizik od strujnog udara.

Kada s elektriénim alatom radite vani, koristite
iskljuéivo produzne vodove koiji su dopusteni
za spoljno podruéje. Upotreba produznog
voda dozvolienog za spoljno podrugje umanijuje
rizik strujnog udara.

e

f) Kada ne mozete da izbegnete rad elekiri¢nog
alata u vlaznom okruZeniju, koristite FI zastitnu
sklopku. Upotreba Fl zastitne sklopke umanijuje
rizik od strujnog udara.

3. Bezbednost lica

a

Budite pazljivi, pazite na to $ta &inite i razu-
mno obavljajte radove s elekiriénim alatom.
Ne koristite elektriéni alat kada ste umorni
ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova.
Jedan trenutak nepaznje za vreme upotrebe
elekiriénog alata moze da dovede do ozbiljnih
povreda.

b

Nosite li¢nu zastitnu opremu i uvek nosite
zadtitne nao&are. Nosenije liéne zastitne opre-
me, kao $to su maska protiv prasine, protuklizne
bezbednosne cipele, zastitni lem ili sludna zast-
ta, zavisno o vrsti i primeni elekiriénog alata,
umanijuje rizik od povreda.

16 RS

c)

d

e

9

h

a

b

c)

Izbegavaijte nehotiéno pustanje u pogon.
Proverite da li je elektriéni alat iskljugen, pre
nego $to ga prikljuéite na strujnu mrezu i/ili
bateriju, podignete ili nosite. Ako prilikom
no3enja elekiri¢nog alata imate prst na prekida-
¢u ili elektriéni alat u uklju¢enom staniju priklju-
Cujete na struju, to moZe da dovede do nesrece.
Uklonite alate za podesavanie ili kljuéeve za
vijke, pre nego $to ukljudujete elektriéni alat.
Alat ili kljué koji se nalazi u rotirajuéem delu
elektriénog alata moze da dovede do povreda.

Izbegavajte abnormalno drZanje tela. Obez-
bedite siguran stav i u svakom trenutku drZite
ravnotezu. Na taj naéin elektriéni alat u neoce-
kivanim situacijoma mozete bolje da kontrolisete.

Nosite podobnu odeéu. Ne nosite Siroku ode-
¢u ili nakit. Drzite kosu i odeéu dalje od delova
u pokretu. Vise¢a odeéa, nakit ili duga kosa
mogu da budu zahvaéeni delovima u pokretu.

Kada vriite montazu uredaja za usisavanie ili
prihvat prasine, ove uredaje morate ispravno
da prikljugite i koristite. Upotreba usisivaa za
prasinu moze da umaniji opasnost usled prasine.

Ne mislite da ste bezbedni i ne odbacuijte
bezbednosna pravila za elekiriéne alate, ni
kada ste nakon &este upotrebe dobro upo-
znati s elekiriénim alatom. NepaZljive aktivno-
sti mogu u delicu sekunde da dovedu do teskih
povreda.

Upotreba i tretman elekiri¢énog
alata

Ne preopteretite elektri¢ni alat. Za Va3 rad ko-
ristite odgovarajuéi elektriéni alat. S odgova-
rajuc¢im elektriénim alatom cete bolje i bezbed-
nije da radite u navedenom podrugju snage.

Ne koristite elekiriéni alat, &iji je prekidag
neispravan. Elekiri¢ni alat, koji se vise ne moze
da ukljugi ili iskljugi, je opasan i mora da bude
popravlien.

Izvucite utikaé iz uti¢nice i/ili uklonite odvo-
jivu bateriju, pre nego $to obavite pode3a-
vanja uredaja, zamenu alata za umetanije ili
odlaganie elektri¢nog alata. Ova bezbedno-
sna mera spreéava nehotiéno pokretanje elek-
tri¢nog alata.



///|PARKSIDE

d) Nekoristene elektri¢ne alate éuvaite izvan

e

f

9

h

5.

a

)

domasaja dece. Ne dopustite da elektri¢ni
alat koriste druga lica koja nisu upoznata s
njim i koja nisu proéitala ova uputstva. Elektrie-
ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusna lica.

Elektriéne alate i alate za umetanje neguijte
pazljivo. Prekontrolisite da li pokretni delovi
besprekorno funkcionisu i da nisu zaglavljeni,
da li su delovi odlomljeni ili o3teéeni, tako da
je funkcija elektri¢nog alata ometana. Dajte
odteéene delove pre primene elektri¢nog
alata na popravku. Mnoge nesreée su prou-
zrokovane lode odrzavanim elektri¢nim alatima.

Alate za rezanje drzite ostre i &iste. PaZljivo
negovani alati za rezanije s ostrim reznim rubo-
vima se rede zaglavljuju i lakse se vode.

Koristite elektri¢ne alate, alate za umetanije
itd. prema ovim uputstvima. Pritom uzmite u
obzir radne uslove i rad koji treba da bude
obavljen. Upotreba elekiri¢nih alata za druge
primene osim navedenih moze da dovede do
opasnih situacija.

Rukohvate i prihvatne povriine drzite suve,
Ciste i bez ulja i masti. Klizavi rukohvati i prihvat-
ne povriine onemoguéuju bezbedno rukovanje
i kontrolu elekiri¢nog alata u nepredvidenim
situacijama.

Servis

Vas elektriéni alat treba da popravlja iskljugivo
kvalifikovano struéno osoblje sa originalnim
rezervnim delovima. Na taj nacin bezbednost
elektriénog alata ostaje nepromenjena.

Bezbednosne napomene
za busilice

Bezbednosne napomene za sve radove

B =\ Nosite dtitnike za sluh kod vibracio-
| ) nog busenja. Delovanje buke moze
¥ g dovede do gubitka sluha.

B Koristite dodatnu drsku. Gubitak kontrole
moze da dovede do povreda.

W Dzite elektri¢ni alat za izolovane drske, kada
izvodite radove kod kojih umetnuti alat moze
da naide na skrivene strujne provodnike ili
sopstveni elektriéni kabl. Kontakt sa provod-
nikom pod naponom moze da dovede pod
napon i metalne delove uredaja i da izazove
elektriéni udar.

| Nosite zastitnu masku protiv pragine.

Bezbednosne napomene kod upotrebe

dugakkih burgija

B Ni u kom sluéaju ne radite sa veéim brojem
obrtaja od onog koji je maksimalno dozvo-
lien za tu burgiju. Kod veéeg broja obrtaja,
burgija moze blago da se savije, kada se
okreée bez kontakta sa radnim predmetom, i to
moze da dovede do povreda.

B Zapoénite buienje uvek sa malim brojem
obrtaja i dok burgija ima kontakt sa radnim
predmetom. Kod veéeg broja obrtaja, burgija
moze blago da se savije kada se okreée bez
kontakta sa radnim predmetom, i to moze da
dovede do povreda.

B Ne vriite prekomerni pritisak na burgiju i vrsite
pritisak samo u poduznom pravcu u odnosu na
burgiju. Burgije mogu da se saviju i usled toga
mogu da se polome ili da dovedu do gubitka
kontrole i do povreda.
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Bezbednosne napomene specificne
za uredaj

/\ UPOZORENJE! OTROVNA PRASINA!

> Obrada stetne/ofrovne prasine predstavlja
opasnost po zdravlje za rukovaoca i lica koja
se nalaze v blizini.

B PAZNJA, PROVODNICII OPASNOST!

Kada radite sa elektri¢nim alatima, uverite
se da neéete naiéi na vodove za struju, gas
ili vodu. Proverite, po potrebi, detektorom za
provodnike, pre nego 3to pocnete busenie ili
secenje u zidu.

B Uhvatiti prasinu koja se nakuplia, npr. sa

usisivacem.

Ostali rizici

Cak i kada ovim elektri¢nim alatom radite prema
propisima, uvek postoje ostali rizici. Sledece
opasnosti mogu da se pojave, zbog konstrukcije i
izvedbe ovog elekiri¢nog alata:

1.

Ostecenje pluéa, ako ne nosite odgovarajuéu
masku za zadtitu od pradine.

2. Ostecenije sluha, ako ne nosite odgovarajuée

stitnike za sluh.

3. Naru3avanje zdravlja usled delovanja vibracija

na 3ake i ruke, ako koristite uredaj u duzem
periodu ili ga ne vodite i ne odrzavate u skladu
sa propisima.

/\ UPOZORENJE!

> Ovaj elektriéni alat stvara elekiromagnetno
polie tokom rada. Ovo polie moZe, pod odre-
denim okolnostima, da ugrozi aktivne ili pasivne
medicinske implantate. Da bi se smanjila opa-
snost od ozbiljnih ili smrtonosnih povreda, licima
sa medicinskim implantatima preporuéujemo da
pre rukovanja ovom masinom konsultuju svog
lekara i proizvodaéa medicinskog implantata.
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Originalni pribor/originalni dodatni
uredaiji

B Koristite samo pribor i dodatne uredaje koji
su navedeni u uputstvu za upotrebu, odn. koji
su kompatibilni sa uredajem.

Pustanje u rad
/\ UPOZORENJE!

> Pre svih radova na uredaiju, iskljuite ga i
izvucite utikag iz utiénice.

Dodatna drska

NAPOMENA

> |z bezbednosnih razloga, ovaj uredaj smete
da koristite samo kada je montirana dodatna

drska .

4 Popustite manzetnu dodatne drske (P, tako
$to Cete okretati driku u smeru kretanja kazaljki
na satu.

¢ Pomerite dodatnu dréku @) u smeru brzostezuée
glave za busenje @.

4 Zakrenite dodatnu drsku () u Zelieni polozaj.

Polozaiji rastera na dodatnoj drici @) moraju
sada da se pomere preko sigurnosne &ivije na
vratu vretena uredaija.

4 Nakon toga, ponovo priévrstite dodatnu
drsku () okretanjem u smeru suprotnom od
kretanja kazaljki na satu.

NAPOMENA

> U zavisnosti od radnog polozaja, podesite
dodatnu drsku @ u razlicite polozaje rastera.
Da biste to postigli, otpustite i zavrnite dodat-
nu drsku (P kao $to je prethodno opisano.
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Graniénik dubine (vidi sliku A)
4 Odvijte okretni vijak granié¢nika dubine @.

¢ Umetnite grani¢nik dubine @ v dodatnu
driku .

4 Vodite racuna da zupci na grani¢niku dubine @
budu okrenuti nagore i nadole.

4 Izvucite grani¢nik dubine € sto vise, tako da
rastojanje izmedu vrha burgije i vrha graniénika
dubine odgovara Zelienoj dubini busenja.

¢ Pricvrstite okretanjem okretni vijak grani¢ni-
ka dubine @, da bi se grani¢nik dubine €
blokirao.

Zamena alata

¢ Okredite brzostezuéu glavu za busenje @
u smeru RELEASE = da biste je otvorili.

4 Stavite Zeljeni alat u brzostezuéu glavu za

busenje @.

¢ Cursto stegnite alat okretanjem brzostezuée
glave za busenje @ u smeru «=GRIP.

Rukovanje

Biranje rezima rada

Biraé funkcije
¢ Pomerite bira¢ funkcije @), tako da uskodi
u zelienu simboliku:

Funkcija Simbol

Busenje

Vibraciono busenje

—J (v

Izbor smera rotacije

/\ UPOZORENJE!
> Kori3é¢enje/podesavanje preklopnika za
promenu smera rotacije @ je dozvoljeno
samo dok je uredaj u stanju mirovanija.
4 Smer rotfacije birate tako 3to éete preklopnik za

promenu smera rotacije @ pomeriti udesno,
odn. ulevo.

Predbiranje broja obrtaja

Tocki¢em za predbiranje broja obrtaja 2 @
mozZete da izaberete broj obrtaja. Koji je broj
obrtaja odgovarajudi, zavisi od materijala koji se
obraduje. Ustanovite ispravno pode3avanie kroz
test u praksi.

NAPOMENA

> Podesen broj obrtaja se postize samo u
trajnom rezimu rada.

Ukljuéivanie i iskljuéivanije

Ukljuéivanie uredaja

4 Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/iskljuci-
vanie .

Isklju¢ivanije uredaja
4 Pustite prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanie (0.

Ukljuéivanie trajnog reZima rada

4 Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/iskljui-
vanje (. U prifisnutom stanju blokirajte ga
tasterom za blokiranje prekidaca za ukljuéi-
vanje/isklju¢ivanje @.

Iskljuéivanie trajnog rezima rada

4 Pritisnite prekida& za ukljugivanije/iskljuéi-
vanje () i ponovo ga pustite.
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Odrzavanije i ¢is¢enje
UPOZORENJE! OPASNOST OD
POVREDA! Pre svih radova na
uredajy, iskljuéite ga i izvucite
utikaé iz utiénice.

B Tecnosti ne smeju da dospeju u unutrasnjost

uredaja.

W Koristite suvu krpu za &idcenje kuéista.

Niposto ne koristite benzin, rastvarace ili
sredstva za &iséenje koja nagrizaju plastiku.

B Ogistite masinu po zavrietku posla.

B Cuvaijte uredaj u suvoj prostoriji.

/\ UPOZORENJE!

> Ako je potrebna zamena prikljuénog kabla,
onda to mora da obavi proizvoda¢ ili njegov
predstavnik, da bi se izbeglo ugrozavanije
bezbednosti.

NAPOMENA

> Delove koji nisu navedeni (kao npr. ugliene
etkice, prekidade) mozete da porudite preko
naseg kol-centra.
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Odlaganije
Ne bacajte elekiri¢ne
alate u kuéni otpad!

Pratedi simbol precrtane kante za otpad

na tokovima znadi da ovaj aparat
podleze direktivi 2012/19/EU. Ova direktiva
navodi da ovaj aparat na kraju svog veka korisée-
nja ne smete da odloZite u uobiéajeni kuéni otpad,
veé morate da ga predate na posebno uredenim
sabirnim mestima, skladistima za reciklazu ili pre-
duzedu za upravljanje otpadom.
Ovo odlaganie je za Vas besplatno. Cuvaite
Zivotnu sredinu i odlazite struéno.

Sh
i
€9

O moguénostima za odlaganje
dotrajalih proizvoda saznadete u
Vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

Ambalaza se sastoji od ekoloskih
materijala koje mozete da odloZite
putem lokalnih mesta za reciklazu.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvat-

ljiv nagin. Obratite paznju na oznaku

na razli¢itim ambalaznim materijalima

a i, ako je potrebno, odvojite ambalazne

materijale zasebno. Ambalazni materijali su ozna-
&eni skradenicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim
zna&enjem: 1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton,
80-98: Kompozitni materijal.
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Servis
E &
0

Na stranici www.lidl-service.com
mozZete preuzeti ovaj i mnoge druge
[=] priruénike, video-snimke o proizvodu

softer

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)

i uneti broj proizvoda (IAN) 390498_2201 da

biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

— da pozovete korisni¢ki servis: 021 3000 151
- posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs
- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
sacuvate fiskalni radun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potrosade mozete proveriti dostu-
pnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevanju.

GARANCIJA | GARANTNI LIST
Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proisticu iz Zakona o zagtiti potro-
$a&a, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti isklju-
&uje prava koja kupac ima u skladu sa vazeéim
Zakonom o zadfiti potroada po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima i
redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanie kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili
zbog gresaka u proizvodniji i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi
prethodne tacke nije moguda, ili

— povrat novea kada ni zamena aparata shodno
odredbi prethodne tacke nije moguéa.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine

proizvoda, odnosno od prijema istog od strane

kupca, a 3to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom

od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno

telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu

raduna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaij se koristi

u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za

upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u

garantnom roku i u skladu sa uslovima iz ove Izjave,

prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i nedostata-
ka na proizvodu ili druge radnje u skladu sa ovom

Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi

Pre obraéanja prodaveu za tehni¢ku pomoé, po-
trebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih po-
trebnih uslova naznagenih u Uputstvu za upotrebu.
Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripa-
dajuée delove uredaja koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije

Garancija vazi pocev od dana kada je proizvod
predat kupcu, a koja se utvrduje na osnovu fiskal-
nog ra¢una. U garantnom periodu davalac garan-
cije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni
tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobicajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materi-
jalu, bez naknade i u zakonskom roku. Ukoliko
opravka nije mogu¢a, davalac garancije, odnosno
prodavac je ovlaséen i duzan da sprovede druge
radnje u skladu sa ovom Izjavom.
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Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezervnih
ili zamenskih delova van postupka ostvarivanja
prava iz garancije/zakonske odgovornosti za sao-
braznost. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potrodade mozete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na
razumevaniju.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen fiskalni
radun ili drugi dokaz o kupovini koji sadrzi
datum prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoline
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i odte¢enja na uredaju
posledica delovanija spoljnih uticaja, kao 3to su:
velika vlaga, previsoka i suvide niska tempera-
tura (pucanie cevi usled smrzavanija, odte¢enja
gumenih delova, rdanije, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa Uput-
stvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj poku3alo da popravi treée
neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa name-
nom.

7. Ukoliko je &is¢enje i odrzavanje uredaja urade-
no protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj koriséen u profesionalne
svrhe.

9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripada-
juéi delovi proizvoda koje je kupac preuzeo u
trenutku kupovine.

Garantni rok ne vazi kod

- normalnog trodenja kapaciteta akumulatora

- komercijalne upotrebe proizvoda

- osteéenia ili izmena proizvoda od strane kupca

- nepostovanja propisa u pogledu bezbednosti
i odrzavanija, gredaka u rukovaniju

- Steta usled elementarnih nepogoda
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Naziv proizvoda | Udarna busilica

Model
IAN / Serijski broj

Proizvodad

PSBM 750 B3

390498_2201

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com
ICOM
COMMUNICATIONS doo,
Novosadski put 68,
21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 021 3000 151,
mob. 060 4800 473,

e-mail: kompernass@lidl.rs

Ovlaséeni serviser

Datum predaje

o datum sa fiskalnog racuna
robe potrosadu

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs

NAPOMENA

> Za alate Parkside, po3aljite isklju&ivo
neispravan artikl bez pribora (npr. baterije,
kofera, alata za montazu itd).

Uvozi i stavlja
u promet

/\ UPOZORENJE!

> Daijte Va3 uredaj na popravku servisu ili
kvalifikovanom elektri¢aru, i to samo sa ori-
ginalnim rezervnim delovima. Na taj nadin
bezbednost uredaja ostaje nepromenjena.

> Zamenu utika&a ili mreZnog voda treba
uvek da obavlja proizvodaé uredaja ili
njegova korisnika sluzba. Na taj nadin
bezbednost uredaja ostaje nepromenjena.

PSBM 750 B3
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Prevod originalne Izjave o uskladenosti

Mi, preduze¢e KOMPERNASS HANDELS GMBH, lice odgovorno za dokumentaciju: g. Semi Uguzly,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, NEMACKA, ovim izjavljujemo da je ovaj proizvod u skladu sa

sledeéim standardima, normativnim dokumentima i direktivama EZ:

Direktiva za masine
(2006/42/EC)

Elekiromagnetna podnosljivost
(2014/30/EV)

RoHS direktiva

(2011/65/EU)*

* Iskljugivu odgovornost za izdavanje ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodag. Gore opisan predmet Izjave
ispunjava propise Direktive 2011/65/EU Evropskog parlamenta i saveta od 8. juna 2011. za ograniéenije upotrebe
odredenih opasnih materija u elekiriénim i elekironskim uredajima.

Primenjeni harmonizovani standardi
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-1:2018/A11:2019

EN 55014-1:2017/A11:2020

EN [EC 55014-1:2021

EN 55014-2:2015

ENIEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021

EN 61000-3-3:2013/A1:2019

EN [EC 63000:2018

Oznaka tipa masine: Udarna busilica PSBM 750 B3
Godina proizvodnije: 04-2022.
Serijski broj: IAN 390498_2201

Bohum, 17.03.2022.

Semi Uguzlu
- Menadzer kvaliteta -

Zadrzavamo pravo na tehni¢ke izmene u svrhu daljeg razvoja proizvoda.
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MASINA DE GAURIT CU
PERCUTIE PSBM 750 B3

Introducere

Felicitari pentru achizitionarea noului dvs. aparat.
Afi decis s& alegetfi un produs de calitate superioa-
rd. Instructiunile de utilizare fac parte integrantd
din acest produs. Acestea cuprind informatii
importante privind siguranta, utilizarea si elimina-
rea. Inainte de utilizarea produsului, familiarizafivé
cu toate indicatiile privind utilizarea si siguranta.
Utilizati produsul numai in modul descris si numai in
domeniile de utilizare mentionate. in cazul fransmi-
terii produsului unei alte persoane, predati-i toate
documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei
Aparatul este potrivit pentru:

® gdurire cu perculie in cdramidd, beton si piatrd
® gdurire in piatrd, lemn si metal

Orice altd utilizare sau modificare a aparatului
este consideratd a fi neconformd si atrage pericole
considerabile de accidentare.

Producdtorul nu isi asumé& réspunderea pentru
prejudiciile rezultate in urma unei utilizéri care
contravine destinafiei. Este interzis& utilizarea
aparatului in scopuri comerciale.

Componente ilustrate

@ Mandring de géurit cu prindere rapidd
@ Dintii opritorului de adancime

© Opritor de adancime

O Inel de fixare méaner suplimentare

@ Surub pentru opritorul de adéncime
O Comutator de selectare a funcfiei

@ Rotitd de preselectare a turatiei (s

@ Comutator pentru directia de rotafie

© Tastd de blocare pentru comutatorul
PORNIT/OPRIT

© Comutator PORNIT/OPRIT
® Maner suplimentar
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Furnitura

1 masing de gdurit cu percutie

1 méner suplimentar (premontat)
1 opritor de adéncime

1 geantd de transport

1 exemplar instructiuni de utilizare

Date tehnice
750 W
230V ~, 50 Hz

(curent alternativ)

Consum nominal

Tensiune nominald

Turatia nominald la mers

in gol n, 0-3000 min’!
Numér de batai max. 48000 min’
Cuplu maxim 10 Nm

Capacitatea mandrinei

de gdurit C=© Diametru max. 13 mm

12 mm pentru ofel
30 mm pentru lemn
14 mm pentru beton

I1/[D] (izolare dubla)

Diametru max. burghiu

Clasa de protectie

Valoarea emisiei de zgomot

Valoarea mdsuratd pentru zgomot determinatd
conform EN 6284 1. Nivelul de zgomot evaluat
A al sculei electrice este in mod tipic de

Nivelul presiunii acustice L= 84,7 dB (A)
Incertitudine K= 3 dB
Nivelul puterii acustice Ly = 95,7 dB(A)
Incertitudine K= 3 dB

@ Purtati echipament

\

\ A . e
A 4 de protectie auditiva!
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Valoarea totalé a vibratiilor
Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriald a trei
direcfii) determinate conform EN 6284 1:

Géurirea metalului
(Méaner principal)

a,= 7,245 m/s?, K=1,5m/s?

(Méner suplimentar)

a,, = 5,947 m/s?, K=1,5m/s?

Gadurirea cu percutie a betonului
(Méaner principal)
0h,\D =

(Méaner suplimentar)

a,, = 9,645 m/s?, K=1,5m/s?

INDICATIE

> Valorile totale ale vibratiilor si valorile de
emisie a zgomotului indicate au fost mésurate
conform unei proceduri de verificare standar-
dizate si pot fi utilizate pentru compararea
sculelor electrice.

> Valorile totale ale vibratiilor si valorile de
emisie a zgomotului indicate pot fi utilizate si
pentru o evaluare preliminard a expunerii.

/\ AVERTIZARE!

> Emisiile de vibrafie si zgomot pot devia in
timpul utilizérii efective a sculei electrice fata
de valorile indicate, in functie de modul in
care scula electric este utilizatd, in special in
functie de tipul piesei de prelucrat.

> Tncercati s& mentinefi sarcina la un nivel cat
mai redus. M&suri exemplificative pentru
reducerea expunerii la vibratii sunt purtarea
ménusilor in timpul utilizarii sculei si limitarea
timpului de lucru. Tn acest scop, trebuie luate
in considerare toate componentele ciclului de
functionare (de exemplu perioadele in care
scula electricd a fost opritd si perioadele in
care, desi a fost pornitd, a funcfionat f&ara
sarcind).

11,674 m/s?, K=1,5m/s?

Indicatii generale
de siguranta pentru

|!LIJ| sculele electrice

/\ AVERTIZARE!

> Citili toate indicatiile de siguran}d, instruc-
tiunile, imaginile si datele tehnice cu care
este prevazutd aceastd sculd electrica.
Nerespectarea urm&toarelor instrucfiuni
poate cauza electrocutare, incendiu si/sau
raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de siguranta si in-
structiunile pentru consultarea ulterioara.
Nofiunea de ,sculd electricd” utilizatd in indicatiile
de sigurantd se refer& la sculele electrice alimentate
de la retea (cu cablu de alimentare) si la sculele
electrice cu acumulatori (férd cablu de alimentare).

1. Siguranta zonei de lucru

a) Pé&strafi zona de lucru curatd si bine iluminata.
Dezordinea si zonele de lucru iluminate necores-
punzétor pot conduce la accidentdri.

b

Nu lucrati cu scula electricd in zone cu poten-
tial exploziv in care se gdsesc lichide, gaze
sau pulberi inflamabile. Sculele electrice produc
scéntei care pot aprinde pulberea sau vaporii.

c) Tn timpul utiliz&rii sculei electrice tinefi la
distan{d copiii si alte persoane. Dacd suntefi
distras, puteti pierde controlul asupra aparatului.

2. Siguranta electrica

a) Fisa de racord a sculei elecirice trebuie s&

se potriveascd in prizd. Stecdrul nu trebuie
modificat in niciun fel.

Nu folositi adaptoare impreund cu scule elec-
trice protejate prin imp&mantare. Stecdrele
nemodificate si prizele adecvate reduc riscul de
electrocutare.

b

Evitati contactul corporal cu suprafetele impéa-
méntate cum sunt cele ale conductelor, calo-
riferelor, aragazelor si frigiderelor. In cazul in
care contactul existd, riscul de electrocutare este
crescut.
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c) Nu expuneti sculele electrice la ploaie sau

umezeald. Patrunderea apei intr-o sculd electricd
creste riscul de electrocutare.

Nu utilizati cablul de conexiune intr-un alt
scop decdt cel destinat, de exemplu, pentru a
transporta sau pentru a agéta scula electrica
sau pentru a scoate stecdrul din prizd. Feriti
cablul de conexiune de temperaturi ridicate,
ulei, muchii ascutite sau de piese ale apara-
tului aflate in miscare. Cablurile de conexiune
deteriorate sau incurcate cresc riscul de electro-
cutare.

Atunci cénd lucrati cu o sculd electricd in aer
liber, utilizati numai prelungitoare care sunt
admise pentru uzul in exterior. Utilizarea unui
cablu prelungitor adecvat pentru uzul in exterior
reduce riscul de electrocutare.

Daca utilizarea sculei electrice intr-un mediu
umed este inevitabild, utilizati un intrerupé&tor
de protectie contra curentilor vagabonzi.
Utilizarea unui intrerup&tor de protecfie contra
curentilor vagabonzi reduce riscul de electrocu-
tare.

Siguranta persoanelor

Fiti mereu precaut, fiti atent la ceea ce faceti si
actionati in mod rational atunci cénd lucrati cu
o sculd electricd. Nu utilizati sculele electrice
dacé sunteti obosit sau dacd va aflati sub
influenta drogurilor, alcoolului sau a medi-
camentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculei electrice poate duce la raniri
grave.

Purtati echipament individual de protectie si
intotdeauna ochelari de protecfie. Purtarea de
echipament individual de protectie precum masc&
antipraf, incdlidminte de protectie antiderapantd,
cascd de protectie sau echipament de protecfie a
auzului, in funcfie de tipul si utilizarea sculei
electrice, reduce riscul de rdnire.
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c) Evitati punerea in functiune neintentionatd.

Asigurati-va cd scula electrica este opritd ina-
inte de a o conecta la alimentarea cu curent
si/sau la acumulator, inainte de a o lua in
mé&né sau de a o transporta. Transportul sculei
electrice cu degetul pe comutator sau conec-
tarea aparatului deja pornit la alimentarea cu
curent poate provoca accidentdri.

indepértati sculele de reglare sau surubelnitele
inainte de a porni scula electricd. O sculd sau
o cheie care se afl& intr-o piesd rotativé a apa-
ratului poate provoca rdniri.

Evitati pozitiile anormale ale corpului. Asigu-
rali o pozitie fixa si p&strati-va echilibrul in
orice moment. Astfel putefi controla mai bine
scula electricd in situatii neasteptate.

Purtafi imbrécaminte adecvatd. Nu purtafi
imbr&cé&minte largd sau bijuterii. Tineti parul
si imbr&cémintea departe de componentele
mobile. imbracamintea largd, bijuteriile sau pa-
rul lung pot fi agdtate de componentele mobile.

Dacd pot fi montate dispozitive de aspirare si
de captare a prafului, acestea trebuie conec-
tate si utilizate corect. Utilizarea unui dispozitiv
de aspirare a prafului poate reduce expunerea
la pericole provocate de praf.

Nu considerati c& va aflati in siguranté si nu
neglijati regulile de sigurantd pentru sculele
electrice, chiar dacd sunteti deja familiarizat
cu scula electrica dupa multiple utilizari. Neo-
tentia in acfionare poate provoca intr-o fractivne
de secundd réniri grave.

Utilizarea si manevrarea sculei
electrice

Nu suprasolicitati scula electrica. Utilizati
pentru lucrarea dvs. scula electrica destinata
respectivei lucrdri. Cu scula electricd adecvatd
lucrafi mai bine si mai sigur in domeniul de
putere specificat.

Nu utilizati nicio scul& electrica al carei co-
mutator este defect. O sculd electricd a carei
pornire sau oprire nu mai este posibild, este
periculoasd si trebuie reparatd.
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c) Scoateti stecdrul din priza si/sauv indepdrtati
acumulatorul detasabil inainte de a efectua
reglaje la aparat, de a schimba piesele ca-
pului atasabil sau de a pune scula electrica
deoparte. Aceastd masurd de precautie impiedi-
cd pornirea neintentfionatd a sculei electrice.

d

Nu péstrati sculele electrice neutilizate la
indeména copiilor. Nu permitefi ca scula
electricd sé fie utilizatd de persoane care nu
sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice sunt
periculoase dacd sunt utilizate de persoane
fara experienta.

ingrijifi cu atentie sculele electrice si capetele
atasabile. Verificati dacd componentele
mobile functioneazd ireprosabil si dacd nu se
blocheazd, dacé existd componente rupte
sau deteriorate in asa fel incét sé& fie afectatd

e

functionarea sculei electrice. inainte de utiliza-
rea sculei electrice, solicitati repararea com-
ponentelor deteriorate. Multe dintre accidente
sunt provocate de intrefinerea necorespunzdtoa-
re a sculelor electrice.

f) Mentineti sculele de tdiere ascutite si curate.
Sculele de tdiere ingrijite cu atenfie, cu muchii
de t&iere ascufite se blocheaz& mai rar si sunt
mai usor de controlat.

Utilizati sculele elecirice, accesoriile, capetele
atasabile etc. conform acestor instructiuni. in
acelasi timp aveti in vedere conditiile de munca
si activitatea pe care trebuie s& o executati.
Utilizarea sculelor electrice pentru alte aplicatii
decat cele prevazute poate duce la situatii
periculoase.

9

h

Mentineti ménerele si suprafetele de prindere
uscate, curate si lipsite de ulei si grasime.
Manerele si suprafetele de prindere alunecoase
nu permit operarea si controlarea sigurd a scu-
lei electrice in situatii neprevazute.

5. Service

a) Dispuneti repararea sculei electrice pe care
o defineti numai de cdtre personal calificat si
numai cu piese de schimb originale. Astfel se
asigur& menfinerea sigurantei sculei electrice.

Indicatii de siguranta pentru
masinile de gaurit

Indicatii de siguranta pentru toate lucrarile
B =\ Purtali echipament de protectie
) auditiva la gdurirea cu percutie.

=" 7gomotul poate provoca pierderea
auzului.

W Utilizati ménerul auxiliar. Pierderea controlului
poate provoca rdniri.

B Tinefi scula electrica de suprafefele de prin-
dere izolate atunci cénd executati lucréri la
care accesoriul poate intélni cabluri electrice
ascunse sau propriul cablu de alimentare.
Contactul cu un cablu conducétor de tensiune
poate pune sub tensiune si componentele
metalice ale aparatului, puténd astfel provoca
electrocutarea.

| @ Purtati mascé antipraf.

Indicatii de sigurantd in cazul utilizarii

burghielor lungi

B Nu lucrati in niciun caz cu o turatie mai
mare decdt cu cea maximd permisd pentru
burghiu. In cazul turafilor mai mari, burghiul
se poate indoi cu usurintd dacd se poate rofi
liber fard contact cu piesa de prelucrat si poate
provoca rdniri.

B incepeti intotdeauna procesul de gdurire la
turatie micd si in timp ce burghiul se ofld in
contact cu piesa de prelucrat. in cazul turafii-
lor mai mari, burghiul se poate indoi cu usurinta
dacé se poate roti liber f&rd contact cu piesa
de prelucrat si poate provoca rdniri.

B Nu aplicafi o presiune excesivd si numai in directia
longitudinal& a burghiului. Burghiele se pot indoi
si astfel se pot rupe sau pot duce la pierderea
controlului si la rani.
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Indicatii de sigurantéa specifice
aparatului

/\ AVERTIZARE! PULBERI TOXICE!

> Prelucrarea pulberilor nocive/toxice prezintd
o periclitare a sandt&fii pentru operator sau
pentru persoanele care se afld in apropiere.

B ATENTIE - CABLURI! PERICOL!
La lucrul cu scula electricd asigurativé c& nu
intalniti cabluri electrice, conducte de gaz sau
de apd. Dacd este necesar, verificati cu ajutorul
unui detector de conducte inainte de a gduri
sau de a cresta peretele.

B Prindefi orice praf acumulator, de ex. cu un
aspirator pe.

Riscuri reziduale

Chiar si in cazul utilizrii corespunzdtoare a acestei
scule electrice existd intotdeauna riscuri reziduale.
Urmétoarele pericole pot apdrea in legaturd

cu proiectarea si execufia acestei scule electrice:

1. Afectiuni pulmonare in cazul in care nu purtati
mascd antipraf corespunzdtoare.

2. Afectarea auzului in cazul in care nu purtati un
echipament adecvat de protectie a auzului.

3. Pericole pentru sdndtate provocate de vibratiile
ménd-brat, in cazul in care aparatul este utilizat
pe o perioadd mai lungd de timp sau dacd nu
este ghidat si intrefinut in mod corespunzator.

/\ AVERTIZARE!

> Aceastd sculd electricd genereazd un cémp
electromagnetic in timpul funcfionarii. In
anumite situatii, acest cdmp poate influenfa
implanturile medicale active sau pasive.
Pentru a reduce riscul de v&tamari grave
sau mortale, recomand&m persoanelor cu
implanturi medicale s& consulte medicul si
producdtorul implantului medical inainte ca
masina s& fie deservitd.
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Accesorii/aparate auxiliare originale

M Utilizati numai accesorii si aparate auxiliare
indicate in instructiunile de utilizare, respectiv a
c&ror prindere este compatibil& cu aparatul.

Punerea in functiune

/\ AVERTIZARE!

> Inaintea tuturor lucrérilor la aparat oprifi
aparatul si scoatefi stecarul din prizd.

Maner suplimentar

INDICATIE

> Din motive de sigurantd, acest aparat se
va utiliza numai cu ménerul suplimentar @
montat.

4 Slabiti bucla manerului suplimentar @, rotind in
sens orar.

4 Glisati manerul suplimentar ) in direcfia
mandrinei de géurit cu prindere rapida @.

Pivotati ménerul suplimentar @ in pozitia doritd.

4 Acum, pozitiile de blocare de pe ménerul
suplimentar @ trebuie glisate peste sfiftul de
sigurantd de pe gulerul axului aparatului.

4 Apoi rotifi manerul suplimentar @ din nou in
sens antiorar pand la fixare.

INDICATIE

> In funcie de pozifia de lucru, aducefi ménerul
suplimentar @ in diferitele pozifii de blocare.
in acest scop eliberati si inchideti ménerul
suplimentar @) conform descrierii anterioare.
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Opritor de adéncime
(a se vedea fig. A)

¢ Slabiti surubul pentru opritorul de adancime @.

¢ Introduceti opritorul de adéancime @ in méanerul
suplimentar @.

4 Avefi grija ca dintii opritorului de adé@ncime @
s fie orientati in sus si in jos.

4 Scoatefi opritorul de adancime € pand cand
distanta dintre véarful burghiului si varful opri-
torului de adé@ncime corespunde adéncimii de
gdurire dorite.

¢ Strangeti surubul pentru opritorul de
adancime @ pentru a bloca opritorul de

adancime ©.
Schimbarea sculelor

4 Rotiti mandrina de gdurit cu prindere rapidd @
in directia RELEASE =» pentru a o deschide.

¢ Introducefi scula doritd in mandrina de g&urit
cu prindere rapida @.

4 Stréingefi scula prin rotirea mandrinei de g&urit
cu prindere rapidé @ in direcfia ¢=GRIP.
Operarea

Alegerea regimului de functionare

Comutator de selectare a functiei

4 Rotiti comutatorul de selectare a functiei @ ast-

fel incat acesta sd se blocheze la simbolul dorit:

Functia Simbolul
Gdurirea [

4
Gdurirea cu percutie LI__I)

Alegerea directiei de rotatie

/\ AVERTIZARE!
> Utilizarea/reglarea comutatorului pentru
directia de rotatie @ se va face numai cu
aparatul oprit.
¢ Alegeti directia de rotatie prin ap&sarea
comutatorului pentru directia de rotatie @ spre
dreapta sau spre stdnga.

Preselectarea turatiei

Cu aijutorul rotifei de preselectare a turatiei (3 @
este posibilé preselectarea turatiei. Turafia potrivita
depinde de materialul de prelucrat. Determinati
reglajul corect cu ajutorul unui test practic:

INDICATIE

> Turafia reglatd se atinge doar in timpul
regimului continuu.

Pornirea si oprirea

Pornirea aparatului
4 Apdsati comutatorul PORNIT/OPRIT (.

Oprirea aparatului
4 Eliberafi comutatorul PORNIT/OPRIT (D).

Pornirea regimului continuu

¢ Apdsati comutatorul PORNIT/OPRIT (.
Apdsati comutatorul PORNIT/OPRIT si fixafi
in pozilie apasatd cu tasta de blocare pentru
comutatorul PORNIT/OPRIT @.

Oprirea regimului continuu
4 Apésafi comutatorul PORNIT/OPRIT @ si

eliberafil din nou.
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Intretinerea si curatarea
AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!
Inaintea tuturor lucrérilor la aparat
opriti aparatul si scoateti stecarul din
priza.

B Trebuie exclusd infiltrarea lichidelor in interiorul

aparatului.

B Pentru curdfarea carcasei utilizati o lavetd usca-

t&. Nu utilizafi niciodatd benzing, solventi sau
agenti de curdtare care atacd materialul plastic.

B Curéfati masina dupd terminarea lucrului.

B Depozitafi aparatul intr-un loc uscat.

/\ AVERTIZARE!

> Dacd este necesard inlocuirea unui cablu de
conexiune, acesta trebuie achizitionat de la
producdtor sau reprezentantul acestuia, in
vederea evitdrii pericolelor pentru sigurantd.

INDICATIE

> Piesele de schimb nelistate (de exemplu perii
de carbon, comutatoare) pot fi comandate
prin intermediul liniei noastre telefonice.
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Eliminarea

Nu aruncati sculele electrice
in gunoiul menajer!

Simbolul algturat al pubelei tdiate cu

rofi indic& faptul c& acest aparat face
obiectul Directivei 2012/19/EU. Aceastd directiva
stabileste c& la sférsitul perioadei de utilizare a
aparatului, acesta nu trebuie eliminat in gunoiul
menajer obisnuit, ci frebuie predat la punctele de
colectare speciale sau la centrele de eliminare a
deseurilor.
Eliminarea nu implica niciun cost pentru dvs.
Contribuiti la protejarea mediului inconjurétor
prin eliminarea corespunzétoare a deseurilor.

=n
n
€9

Informatii despre posibilitdfile de
eliminare a produsului scos din uz pot
fi obfinute de la administratia locald.

Ambalaijul este format din materiale
ecologice pe care le puteti elimina prin
intermediul centrelor locale de reciclare.

Eliminati ambalajul in mod ecologic.
Respectati marcajul de pe diferitele
materiale de ambalare si separati-le
a dacd este cazul. Materialele de amba-
lare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu
urmdtoarea semnificafie: 1-7: materiale plastice,
20-22: hértie si carton, 80-98: materiale
compozite.
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Garantia
Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garanfie de 3 ani
de la data cumparérii. in cazul in care produsul
prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fata
de vénzétorul produsului. Aceste drepturi legale nu
sunt limitate prin garantia noastrd prezentatd in cele
ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpé-
r&rii. P&strafi cu grijd bonul fiscal. Acesta este
necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau
de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de
cdtre noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful
de cumpadrare, la alegerea noastrd. Garanfia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s&

se prezinte aparatul defect si dovada cumpérérii
(bonul fiscal), precum si o scurta descriere in scris,
in care s se specifice in ce constd defecfiunea si
cand a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd, veti
primi inapoi produsul reparat sau unul nou. Timpul
de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate
apérute in cadrul termenului de garantie prelun-
geste termenul de garantie legal& de conformitate
si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz,
din momentul la care a fost adus& la cunostinfa
vanzgtorului lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezentérii produsului la vanzéator/
unitatea service pénd la aduce-rea produsului in
stare de utilizare normald si, respectiv, al notificdrii
in scris in vede-rea ridic&rii produsului sau preddrii
efective a produsului cétre consumator.

Produsele de folosinfd indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbdrii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale
privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garanfie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si defici-
ente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatii-
le necesare dupd expirarea perioadei de garantie
se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijg, in conformitate cu
orientdrile stricte privind calitatea si verificat cu
rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material
sau de fabricatie. Aceastd garantie nu se extinde
asupra componentelor produsului care sunt expuse
uzurii normale si care, prin urmare, pot fi considera-
te piese de uzurd sau asupra deteriordrilor apdrute
la componentele fragile, de exemplu comutatoare
sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul
a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzétoare
a produsului trebuie respectate cu strictefe toate
indicatiile prezentate in instrucfiunile de utilizare.
Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizérile si ac-
tiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizdri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizérilor comerciale. In cazul manevrérii abuzive
sau necorespunzdtoare, al uzului de fort& si al in-
terventiilor care nu au fost realizate de cétre filiala
noastr& autorizatd de service, garantia isi pierde
valabilitatea.

Perioada de garantie nu este valabilé pentru
B uzura normald a capacitdfii acumulatorului
B utilizarea comerciald a produsului

B deteriorarea sau modificarea produsului de
cdtre client

M nerespectarea instrucfiunilor de siguranta si de
intrefinere, erori de utilizare

B daune cauzate de dezastre naturale
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Procedura de acordare a garantiei
Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicit&rii
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

W Pentru toate solicitdrile pastrati la indeménd
bonul fiscal si numarul articolului
(IAN) 390498_2201 ca dovadd a cumpdrérii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe placu-
ta cu date tehnice de pe produs, pe o gravurd
de pe produs, pe coperta instructiunilor de utili-
zare (in partea stdngd, jos) sau pe autocolantul
de pe partea din spate sau de jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte functionale sau
alte defectiuni, contactati mai intéi telefonic
sau prin e-mail departamentul de service
mentionat in continuare.

B Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca fiind
defect la adresa de service care v-a fost comuni-
catq, fard a pldti taxe postale, anexdnd dovada
cumpdrdrii (bonul fiscal) si indicénd in ce constd
defectul si cénd a apérut acesta.

OEAa0] Acest manual, precum si multe

P, alte manuale, videoclipuri cu
produsele si software-uri de

(=] instalare pot fi descércate de pe

s
el | www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pa-
gina Lidl de service (www.lidlservice.com) si puteti
deschide instructiunile de utilizare prin introducerea

numdrului de articol (IAN) 390498_2201.
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INDICATIE

> in cazul sculelor Parkside trimitefi numai
articolul defect, f&r& accesorii (de exemplu
acumulator, geantd de depozitare, scule de
montaj efc.).

/\ AVERTIZARE!

> Dispuneti efectuarea lucrérilor de reparatie
a aparatelor numai la centrele de service
sau de cdtre electricieni calificati si numai
cu piese de schimb originale. Astfel se
asigurd mentinerea sigurantei aparatului.

Service-ul

Service Romania

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 390498_2201 |

Importator

V& rugdm s& avefi in vedere faptul c& urmé&toarea
adres& nu reprezintd o adres& pentru service.
Contactati mai intéi centrul de service indicat.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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Traducerea declaratiei de conformitate originale

Subscrisa, KOMPERNASS HANDELS GMBH, responsabil cu documentatia: dl Semi Uguzly,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, GERMANIA, declar& prin prezenta c& acest produs corespunde

urmdtoarelor norme, documente normative si directive CE:

Directiva privind echipamentele tehnice
(2006,/42/EC)

Directiva privind compatibilitatea electromagnetica
(2014/30/EV)

Directiva privind restrictiile de utilizare a anumitor substante
periculoase in echipamentele electrice si electronice (RoHS)
(2011/65/EU)*

* Responsabilitatea privind redactarea prezentei declaratii de conformitate revine exclusiv producétorului. Obiectul
declaratiei descris anterior corespunde prevederilor Directivei 2011/65/EU a Parlamentului European si a Consiliului
din 8 iunie 2011 privind restriciile de utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si electronice.

Norme armonizate aplicate

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-1:2018/A11:2019
EN 55014-1:2017/A11:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-2:2015

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN IEC 63000:2018

Denumirea tipului masinii: Masing de gdurit cu percutie PSBM 750 B3
Anul de fabricatie: 04-2022
Numar de serie: IAN 390498_2201

Bochum, 17.03.2022

s C €

Semi Uguzlu
- Manager calitate -

Ne rezervam dreptul asupra modificgrilor tehnice in scopul dezvoltdrii ulterioare.
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YAAPHA BOPMALLMHA
PSBM 750 B3

BbreBepeHume

MosnpassBame BK 30 MOKYNKATA HA BALLMS HOB
ypea. M36panu cre BUCOKOKQYECTBEH MPOMYKT.
PrkoBonctBoTo 30 noTpebuTens e yact ot To3m
nponykT. To ChAbPXKA BAXHKM YKA3QHMS OTHOCHO
6esonacHoctTa, ynorpebara 1 NpeaaBaHeTo 3a
otnapsum. [pean na mnonseare npomykra, ce
3QMO3HANTE C BCUUKM YKA3QHMS 30 0BCnyxXBaHe 1
6esonacHocT. M3nonssaiite NpoayKTa eamMHCTBEHO
CNopen OMMCaHKUETO M 30 YKasaHuTe obnactu Ha
npunoxenue. [penasaitte nponykra Ha Tpetu
AMLA 30€AHO C USNaTa AOKYMEHTALMS.

Ynorpe6a no npeaHAzHAYEHUE
Ypenst e nopxoasuy 3a:

® ynapHo npobueaHe B Tyxnu, 6ETOH M KaMbK

® npobyeaHe B KAOMBK, APBO M MeTan

Bcska apyra ynotpe6a umnm npoMsHa Ha ypena ce
CUMTA 30 HeLenecbobpPa3HA M KPHe SHAUMTENHM
ONACHOCTM OT 3M0MONYKA.

3a nospenu Bcneactsue Ha ynorpeba, KosTo He
OTroBAPS HA NPENHA3HAYEHUETO, NPOM3BOAMTENST
He NoemMa OTTOBOPHOCT. YPelbT He € NPeNHa3Ha-
YeH 3a npodecuoHanHa ynotpeba.

KomnoHeHTH, nokasaHu Ha ¢purypara
@ Brpsosataraw natpoHHmK

@ 316eH Betel Ha OrpaHMUMTENS 30 ABAGOYMHA
© Orpanmumten 3a munboumHa

o Hp'bCTeH 30 30KpPENBAHE HA OONBIHUTENHATA
PBKOXBATKA

@ Bupraw ce BUHT Ha OrpaHMuMTENs 30
abnbounHa

O Mpesknrousaren 3a u3bop Ha dyHKLMS

@ Perynatop 3a Hactpolika Ha YecToTata Ha
BbpTeHe L4

© Mpesxniousaten Ha NocokaTta Ha BLPTEHE

© ByroH 30 bukcupaHe Ha npesktoyBaTens 3a
BKMIOYBAHE,/ M3KIIOUBAHE

@ HpeBKJ‘IIO‘-IBGTeJ'I 3a BKJ'IK)‘-IBGHe/VBKJ'IIOLIBCIHe

® Oorvnnurenna PBKOXBATKA
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OKOMNNEKTOBKA HA AOCTABKATA
1 ynapra 6opmalumta

1 nonbAHWTENHa PBKOXBATKA (MpensapmTenHo
MOHTMPAHAQ)

1 orpaHuumTen 3a apn6ouMHA
1 kydap 3a HoceHe

1 pvkoBoACTBO 30 NOTPEbUTENS

TexXHMNUECKM XAPAKTEPUCTUKUN
750 W
230V ~, 50 Hz

(npomernus Tok)

HoMunanwa KOHCyMaum4

HomuHanHo HanpexeHnne

HoMmmHanHa yectota Ha BbpTEHE HA NpaseH

xon n, 0-3000 min’!
makc. 48 000 min’!
10 Nm

Bpoit ynapu
Makc. BbPTSLL MOMEHT

Kanauuret Ha

NATPOHHMKA @ makc. 13 mm

Make. amametsp Ha
npobueate 12 mm 3a cromaHa
30 mm 3a avpeo

14 mm 3a 6eToH
I1/[E] (zsoriHa

usonaums)

Knac Ha 3awmra

CToMHOCT Ha WYMOBMTE EMUCHM

M3mepera cromHoct 3a wym cermacto EN 62841,
M3mepetroro no ckana ,A” HMBO HA WyMa Ha
€NeKTPUUYECKMI MHCTPYMEHT OBMKHOBEHO BbB3NM3A
Ha:

Hueo Ha ssykosoto Hansrave L, = 84,7 dB (A)

Bb3MoxxHa HeTouHOCT Ha

3 dB
Huso Ha 3sykosara mowroer L, = 95,7 dB (A)

M3MEPBAHETO K=

Bb3MosKHaO HETOUHOCT Ha
M3MEPBAHETO

N\

| Hocete antndoHu!

A

K= 3 dB
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CyMapHa croitHocT Ha Bubpauumre
CyMapHM CTOMHOCTM Ha BMGpaummTe (BekTopHa
CyMaQ OT TpHTE NOCOKM), OnpeaeneHm CbrnacHo

EN 62841:

Mpo6ueare B Metan
(ocHoBHG pKoOXBaTKA)

a,= 7,245 m/s?, K=1,5m/s?

(J:lOI'I'hJ'IHMTeJ'IHCI p'I:KOXBCITKG)

a,, = 5,947 m/s?, K=1,5m/s?

YnapHo npobusare B 6eToH
(ocHosHa pykoxsatka)

a,,= 11,674 m/s?, K=1,5m/s?

(nombaHUTENHA PBKOXBATKA)

a,, = 9,645 m/s?, K=1,5m/s?

YKA3AHUE

> [locoueHuTte B TOBQ PBLKOBOACTBO CYMAPHM
CTOMHOCTH HO BUBPALMMTE M MOCOYEHUTE

CTOMHOCTU HA LYyMOBUTE EMUCUN CA U3MeEpEe-

HU CBIMACHO CTAHAAPTEH MEeTOA HA U3MUTBA-
He 1 MOraT Aa ce M3Non3BaT 3a CPABHABAHE
HQ eNneKkKTpHUYeCcKMn MHCTPYMEHTH.

> [locoueHuTe CyMapHM CTOMHOCTM Ha BUEPA-

LMUTE U MOCOYEHMTE CTOMHOCTU HA LyMOBUTE

€MMCHKM MOTaT Aa Ce M3MON3BAT M1 3a Npensa-
PUTENHA OLEHKA HO HOTOBAPBAHETO.

A\ NPEAYNPEXXAEHMUE!

> BuBpauMOoHHMTE M IYMOBMUTE EMMCHM MO
BPEMe Ha NeMCTBUTENHOTO M3NOM3BAHE Ha
€NeKTPUYECKMS MHCTPYMEHT Morar aa 6vaar

PO3NMYHM B 30BUCMMOCT OT HOYMHA HA pabo-

T4 C ENEeKTPUYECKMS MHCTPYMEHT M ocobeHo
oT BUAA Ha 06paboTBaHMUs netamn.

> [loctapaiite ce na nonaLpXare HATOBAPBA-

HETO MAKCMMANHO Hucko. MpuMepHM Mepku

30 HOMQMSBAHe Ha BUEPALMOHHOTO HATO-
BAPBAHE CA HOCEHE HA PBKABMLM MPU Yno-
Tpeba HAa MHCTPYMEHTA M OFPAHMYABAHE HA
pabotHoto speme. [pu Toea Tpabea na ce
B3emar npeann BCHMYKU 4ACTU HA pCl6OTHM9|
UMKBN (HAMP. NEPUOAMTE, NPEe3 KOMTO enek-
TpM‘-IeCKMSIT MHCprMeHT € U3KINKOYEH, KaKTO
1 NepuoamTe, NPe3 KOMTO MHCTPYMEHTBT e
BKIIOUEH, HO paboTu 6e3 HaToBapBAHE).

f& O6wmn ykasaHus 3a
6e30MacHOCT 3a eNeKTpu-

YEeCKU UHCTPYMEHTHU

A\ NPEQYNPEXXAEHME!

> BseMeTe non BHUMAHME BCUUYKM YKA3AHMS 30
6e30nacHOCT, UHCTPYKLUMM, M306pakeHUs
M TEXHWMYECKM AAHHM, MPUAPY>KABALUM TO3U
€eneKTpUYEeckM MHCTpyMeHT. [Nponyckum npu
CNA3BAHETO HA MHCTPYKLMMTE MO-ROMy MOTAT
LA NPUYMHST TOKOB yaap, Noxap u/unu
TEXKM HOPQHSBAHMS.

3anaserte Bcuukm ykasauus 3a GesonacHoct u
MHCTPYKLMM 30 6baeim cnpaBku.

M3nonsBaHmsT B yKasaHmaTa 30 GesonacHoct
TEPMMH ,ENEKTPUYECKM MHCTPYMEHT” ce oTHaC 3d
paboTeLm CbC 3AXPAHBAHE OT MPEXATA €NeKTPH-
YeckM MHCTPYMeHTH (c Mpexos kaben) u 3a pa-
6otewm ¢ akyMynatopHu 6atepui enekTpryeckm
MHCTPYMeHTH (6e3 Mpexos kaben).

1. BesonacHocT Ha pa6oOTHOTO MACTO

a) MopabpxarTe paboTHOTO CHU MACTO YMCTO M
nobpe ocseteHo. besnopanbk 1 HeocseTeHM
PABOTHM MECTa MOTAT AA MPUUMHST 3M10MOMYKM.

6

He pabortete ¢ enektpruueckmns MHCTPYMEHT B
MOTEHUMANHO EKCMIO3MBHA CPEAA C Hanmnume
HQ 3aMNanMMKM TEYHOCTH, FA30BE MU MPAXOBeE.
Enextpuueckure uHCTpyMeHTM 06pasysar MckpH,
KOWTO MOTAT Ad 3ANANST MPAXA MK NApUTe.

8) Mo Bpeme Ha ynotpeba Ha enekTpuUeckms
MHCTPYMEHT APBXXTE HA PA3CTOSHWE AeLd M
apymm nuua. Mpu otBAMYaHE HA BHUMAHMETO
€ Bb3MOXHO [ 3ary6uTe KOHTPOM HaO enek-
TPMUYECKMS MHCTPYMEHT.

2. Enektpuuecka 6esonacHocrt

a) Cebp3BAWMST LWENCEN HA ENEKTPUYECKMS
MHCTPYMeHT TpS6Ba [a € NoaXoasLy 3a KOH-
rakra. LLlencenst He Tpabea aa ce npoMens
no HMKAKBB HauMH. He Msnonseaiite npexopn-
HM LeNncenu 3aeAHO CbC 3ALMTHO 3a3eMeHuTe
enekTpmuyecku MHctpyMenTu. Llencenu, no
KOWTO He CA MPABEHM NPOMEHM, M MOAXOMSLIM
eHeKTpMHeCKM KOHTAKTKU HaOMAnasat pMCKG oT

TOKOB yAap.
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6)

8)

a

e

a

6

M36areaiite KOHTAKT HA TAMOTO CbC 3A3€MEHM
NOBBPXHOCTH, KATO HANpUMep TpBOM, paamna-
TOpM, Neuku n xnaamnHmum. Couiectsysa no-
BMLLEH pMCK OT TOKOB yﬂGp, KOraTo 179510710 B €
3a3eMeHo.

Masete enekTprUUECcKMUTE MHCTPYMEHTH OT ObXKA
u Bnara. [IpOHUKBAHETO HA BOAA B €NEKTPUYECKM
MHCTPYMEHT NOBULIABA PMUCKA OT TOKOB YAAp.
He npoMeHsitte npenHasHayeHMeTo Ha CBBP3-
Bawms kaben, HANPUMeEP 30 HOCEHe MnK
OKOYBOHE HA €NEKTPUUYECKMS MHCTPYMEHT C
HEro MM 30 AbPNAHE HA LWencenda oT KOH-
rakra. MNasete cebp3eawms kaben ot Harpsea-
He, Macno, ocTpu pbboBe MK ABUXKELLH ce
yactu. [oBpeneHmn Unu onneteHun cebP3BALLM
kabenu yBenuyasaT pucka oT TOKOB yaap.
Korato pabotute Ha OTKPUTO C enekTprUUecKM
MHCTPYMEHT, M3MON3BAMTE CAMO YABIKMUTENM,
KOMTO €A PA3pELLEHM 3a NON3BAHE HA OTKPU-
T0. Ynotpebara Ha roaeH 3a paboTa Ha OTKpH-
TO YOBMXMTEN HOMAMSBA PUCKA OT TOKOB YAAP.
Koraro paborara ¢ enekTpuyeckms MHCTPYMEHT
BB BNICAXKHA 0BCTAHOBKA € HeM3bexxHa, u3-
non3saimTe NPeKbCBay ¢ AepeKTHOTOKOBA 3a-
wura. M3non3BaHeTo Ha NPekbCBaY ¢ AepeKTHO-
TOKOBQ 30LUMTA HOMANABA PUCKA OT TOKOB YAAP.

BbesonacHocr Ha xopara

Bunete BHMMaTenHu, cecpenotouete ce BbPXy
TOBA, KOETO M3BBPLUBATE, M MOAXOXAAMTE Pa3-
YMHO KbM pabotara ¢ enekTpUIecku MHCTPY-
MeHTU. He M3nonsearite enekrpuuecku MHCTpy-
MEHT, KOraTo cTe YMOPEHM MnM cTe nona
Bb3[E/CTBMETO HO HAPKOTMULIM, ANIKOXOM MNK
MenukaMeHTH. EnmH MOMeHT HeBHUMAHMe npy
paboTa ¢ enekTpPUYECcKMs MHCTPYMEHT MOXe Aa
AoBefe [0 CEPMO3HM HAPAHSBAHMS.
M3nonseaiTte NMYHKM NPeanasHu CPencTea 1 Bu-
HArM HoceTe 3aWMTHU ounna. V3non3eaHeto Ha
NYHKU NPEANA3HM CPENCTBA KATO MPAXO3ALLMTHA
MACKQ, YCTOMUYMBM HA MITb3rQHE 3ALWMTHM OBYBKM,
KACKQ MMM QHTUGDOHM - B 30BUCHMOCT OT BUAA M
MPUNOXEHNETO HA ENeKTPHUYEeCKUI MHCTPYMEHT

- HOMAnN4Ba PUCKA OT HOPAHABAHMA.
M3barsaiite HeBonHO nyckaHe. YBepeTe ce,
ue eneKTPUUECKMAT MHCTPYMEHT € U3KMIOUEH,
npeaum Aa ro cBbpXKeTe KbM €NeKTPO3axpaH-
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BaHeto M/Mnu akyMynaropHata 6arepus, aa
ro B3emete unu Hocute. Korato npu HoceHe
HQ eNEeKTPUYECKMS MHCTPYMEHT IbPXKMUTE MPBCTA
CU HA I'IpeBKHIO‘-IBOTenﬂ unm CB'bp)KeTe BKMHOYEH
eﬂeKTpM‘-leCKM MHCprMeHT KbM eﬂeKTpO-
30XPAHBAHETO, CA BBIMOXKHM 310MNOMYKM.
r) OrcTpaHsBaiiTe MHCTPYMEHTUTE 30 HACTPOM-
KO MM FaeuHMUTe KNIOYOoBe, NPeaM Ad BKIIIO-
uMTe eneKTPUUECKMS MHCTPYMeHT. MHCTpy-
MEHT 1NN KN\, HOMMPOU.I, Cce BbB B'prﬂU.l,G ce
4ACT HO ENeKTPUYECKMS UHCTPYMEHT, MOXe Ad
MPUYUHM HOPAHABAHMS.
M36areaiite HeecTeCTBEHO NONOXKEHME HA Ts-
noto. 3aemeTte CTABMNHA NO3MLMS M BUHATK
nasere papHosecue. TaKA Lie MOXeTe Aa KOH-
Tponupare no-nobpe enekTpUIECcKkMs MHCTPY-
MEHT B HEOUOKBAHM CUTyaLMM.

a

Hocete nonxonswo pabotHo obnekno. He
HoOceTe WKUPOKKM Apexu unu Buxyta. dpwbxre
KocuTe M 06NeKnoTo cu AAneye oT ABMXKELUM
ce yactn. CeobonHute apexu, uxyrara u
ObATMTE KOCK MOTaT Aa 6bAAT 30XBAHATM OT

e

ABMXKELUM Ce YaCTM.

) AKO e Bb3MOXKHO MOHTMpAHE Ha Npa-
XOCMYKQUKM U MPaxXoynoeuTenu, Te Tpsbea
Aa ce CBBPXKAT U M3NON3BAT NpaemnHo. M-
MON3BAHETO HA YCTPOWMCTBO 30 M3CMYKBAHE HA
Npax MoXe A4 HAMANKW ONACHOCTHTE NOPaAu
HanNKM4YMe Ha NPax.

3) He cu BHywasarite, ue cre B 6esonacHoct, U
He npeHebpersaTe npasunara 3a 6esonac-
HOCT HA eNeKTPUUYECKMS MHCTPYMEHT OPU KO-
rato cre 3ano3Hat ¢ paborara c Hero cnen
MHorokpatHa ynotpeba. HesHmumarenHo 6o-
paBeHe MOXe AQ [OBEME 3a YACTM OT CeKyHaa-
TO [0 TEXKM HAPAHABAHMS.

4. Ynotpeba u o6cny>XBaHe Ha
€eneKTPUYECKNA UHCTPYMEHT

a) He npetoBapBaiTe enekTpuMUecKms UHCTPY-
MmeHT. 3a pabotara cu M3nonsBaiTe NpenHas-
HAYEHMs 30 Hesl ENEKTPUUECKM MHCTPYMEHT.
C nopoxonswms enekTpudeckn UHCTPYMEHT Le
pabotute no-nobpe 1 no-besonacko B nocoue-
HMs paBOTEH OMAMA30H.

6

He m3nonssarite enexkTpuyeckn MHCTPYMEHT C
nospeneH npeskntousaren. Enektpuyecku mx-
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8)

n)

e

XK

3)

CTPYMEHT, KOMTO He MOXe [a Ce BKMIOUBA M M3-
KIIOYBA, € ONaceH M TpS6BA AA C& PEMOHTUPA.
MskntoueTe wencena ot KOHTAKTA U/Unu oT-
CTpAHeTe CBANAWATA Ce aKyMynaTopHa 6a-
Tepus, NpenM aa npeanpuemeTe HACTPOMKM
HA ypena, Aa CMEHMTE YacTU Ha paboTHus
MHCTPYMEHT MNU Ad OCTABMTE €NEeKTPHUYECKMS
MHCTPYMeHT. Ta3u NpeanasHa Mapka npeno-
TBPATABA HEBOJIHOTO MYCKAHE HA eNnekTpuye-
CKMS MHCTPYMEHT.

Korarto He usnonssare enekrpuueckute UH-
CTPYMEHTH, M CbXPAHSABAMTE M3BBH obcera
Ha peua. He noseonssaiite M3non3saHeTo Ha
€NeKTPMUUYECKMS MHCTPYMEHT OT UL, KOUTO
HE CA 3aMOo3HATU C HEro UMM He Ca NPOoYenM
Te3n yKasaHus. Enektpuyeckute MHCTPYMeHTH
CO ONACHM, AKO C€ M3MOM3BAT OT NMLA 6e3 onur.
Monavp>xaite crapatenHo enekTpuueckute
MHCTPYMEHTU 1 paboTHMs MHCTpyMeHT. [pose-
pABaMTE AANM ABMXKELLMTE Ce YACTU ByHKLMO-
HMPAT MPABUIHO M He Ce 3AKNMHBAT, AANM MMA
CUYMNEeHM YaCTM MNM YACTH, KOUTO Ca NMoBpene-
HM TAKQ, Ye CLIECTBYBA OMACHOCT 3a (GyHKLMO-
HUPAHETO HA eneKTPUYECKMs MHCTpyMeHT. [pe-
AU M3MON3BAHE HA eNEKTPUYECKMS MHCTPYMEHT
noBpeneHu1Te YacT1 TpsGBa Na ce PEMOHTUPAT.
[MpHUMHA 30 MHOTO 3NOMOMYKM € NOLIA MOAAPbX-
KQ HO €NeKTPUYECKMTE MHCTPYMEHTH.
Monnwpxaiite pexxewmte MHCTPYMEHTM OCTPU
1 unctn. CraparenHo noaabPXAHUTE pexellm
MHCTPYMEHTM C OCTpM pexelun prbose ce 3a-
KNUHBAT NO-PSAKO M C& HAMPABNSBAT NO-NECHO.
M3nonseaire enekTpUUECKMS MHCTPYMEHT,
PaBOTHUS MHCTPYMEHT, CMEHSEMMTE MHCTPY-
MEHTM M T.H. B CbOTBETCTBME C T€3M YKA3AHMS.
Bsemaitte non BHMMaHWe paboTHUTE yCnoBus
M M3BBPLIBAHATA AEMHOCT. Ynotpebara Ha
€NeKTPMUYECKM MHCTPYMEHTM 30 APYTH, PA3fMY-
HM OT NPEABMUAEHMTE MPUIOXKEHMS MOXE Aa
noBefe [0 ONACHM CUTYALMM.

[Monabp>kanTe pbKOXBATKUTE M MOBBPXHOCTU-
Te 30 XBALWAHE CyXM, YUCTU U HE3AMBPCEHM C
Macno M rpec. Xnb3rau pbKOXBATKM M MOBBLPX-
HOCTM 30 XBOILAHE HEe MO3BONIBAT HE30MaCcHO
YNPOBEHME M KOHTPON HA eNeKTPUYEecKMs
MHCTPYMEHT B HEMPEABMUAEHM CUTYALMM.

5. Cepeus

a) EnekTpuueckmst MHCTpyMeHT TpsbBa na ce
PEMOHTMPA CAMO OT KBANUPULIMPAHM crieuma-
FIUCTU U CAMO C OPUTMHAMHM PE3EPBHM YACTM.
C roBa ce rapaHT1pa, ye 6e3onacHocTIa Ha
eneKTPUIECKMs MHCTPYMEHT Le 6Bae 3anaseHa.

YkasaHus 3a 6e3onacHocr 3a
6opMmawinHm

YkasaHus 3a 6e30nacHoCT 30 BCUUKKM paboTu
| / \ Mpu ynapHo npobueaHe HoceTte
| | cpencrea 3a 3awura Ha cnyxa. Msna-
N 610 Ha sranedicTane Ha WwyMm Moxe
[a npuumHu 3aryba Ha cnyxa.
Msnonseaire nONBAHMTENHATA PBKOXBATKA.
3arybara Ha KOHTPON MOXe A MPUYMHM HA-
POHSBAHMS.
[lpBXTe enekTpMueckns MHCTPYMEHT 3a U3-
ONUPAHUTE MOBBLPXHOCTU HA PBKOXBATKATA,
KOraro ussbpLIBaTe PaboTH, Npu KomTo pabor-
HMSAT MHCTPYMEHT MOXKe Aa AOKOCHe
CKPUTM €NeKTPMUYECKM NPOBOAHMUM MK CBOS
cebp3saly kaben. KoHTakTsT ¢ Hamupauy ce
noa HaMpeXeHWe NPOBOAHMK MOXE Ad 3aXPa-
HM C HOMPEXeHME ChLIO M METAMHMTE YACTM HA
YPEAa 1 Aa NPUUYMHM TOKOB yaap.

| @ Hocerte npaxosawmrHa macka.

YkasaHus 3a 6€30nacHoOCT NpU M3NON3BAHE HA

abLArM cepeana

B B HukakbB cnyuait He paborteTe ¢ no-Bucoka
YEeCToTa HA BbPTEHE OT MAKCMMANHO [OMYCTH-
MaTa 3a cBpeanoTo Yecrora Ha ebprexe. [pu
MO-BUCOKM YECTOTU HA BbPTEHE € Bb3MOXKHO
CBPENsOTO NeKO Ad Ce OrbHe, KO MOXe Ad ce
BbPTM cBOBOAHO 6e3 KOHTAKT C AeTamna, 1 aa
noBefe N0 HAPAHSABAHMS.

3anousaiite NPOBUBAHETO BUHATM C HUCKA
UEeCTOTA HA BbPTEHE M CNEf KATO CBPEANoTo e
B KOHTAKT ¢ Aetaina. [pu no-smcokm yectotn
HO BbPTEHE € BB3MOXKHO CBPEONIOTO NEeKo Aa ce
orbHe, aKo MOXe [a ce BbpTH cBoboaHo Hes
KOHTQKT C A€TAMNA, M A AOBEE [0 HAPAHS-
BAHMS.
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B He ynpaxHssaitte npekoMepeH HATUCK M
CAMO B HOATBXXHA MOCOKA CMPSMO CBPEANOTO.
Capennara Morar 1a ce OrbHAT M B PE3YNTaT Ha
TOBG A CE CYynSsT MNM Oa AOBENAT A0 3aryba Ha
KOHTPOM M HOPAHSABAHMS.

CneumndunuHm 3a ypena ykasaHus
3a 6esonacHocT

/\ NPEQYMNPEXXAEHMUE!
OTPOBHU NMPAXOBE!

> O6pabortkara Ha BpenH/oTpoBHM Npaxose
NPencTaBnsBa OMACHOCT 30 30PABETO HA Ofe-
paropa unM HamMpalmre ce B GIM3OCT AMLA.

B BHMMAHME! ENEKTPO-, TA3O- 1
BOOOMNPOBOONM!I ONACHOCT!
YBeperTe ce, ue He CbLLECTBYBA ONACHOCT OT
Npo6u1BaHEe HA ENeKTPO-, FA30- M BOROMPOBOAM,
Korato paboTUTe C eNneKTPUYECKMS MHCTPY-
meHT. [pu HeobxoaMMocCT U3BbpLIETE NPOBEP-
ka ¢ kabeno-/TprboTbpcay, npeau na npobue-
Te CTeHA pecn. AA HANPABMUTE KAHAMM B Hes.

B XsaHete BcekM akyMynupaLly Npax, Hamp. ¢
NPAXOCMYKQUKa.

Ocrartbunn puckose

OcrarbuHK pUcKoBe ChLECTBYBAT NOPM KOTATO Pa-
6OTHTE C TO3M ENEKTPUUECKM MHCTPYMEHT CbInac-
HO MHCTPYKUMMTE. BbB BPB3KA C KOHCTPYKLMATA M
M3MBIHEHMETO HA TO3M ENEKTPUUECKM MHCTPYMEHT
CO BB3MOXKHM CNEOHMTE OMNACHOCTM:

1. yBpexxaanus Ha Genumte npobose, B cnyyai
ye He Ce M3NOoN3Ba NOAXOASIA NPAXO3ALMTHA
Macka.

2. yBpeXAAHMS HA CyXa, B CIy4dit Ye He ce
M3NON3BAT MOAXOASLUM CPENCTBA 3d 3ALMTA HA
cnyxa.

3. yBpeXXaaHMs HA 30PABETO B PE3YNTAT HA BUEPG-
UMM, NPENCBAHM HO CUCTEMATA PBKA-PAMO, B
Cnyyam Ye ypensT ce M3MOoM3ea 3a NO-NPoabA-
XKWUTENEH Nepmof OT BPeMe MM He Ce HanpaB-
n9BA MM NOAABPXKA MPABMIHO.
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A\ NPEQYNPEXXOEHME!

> [lo Bpeme Ha paboTa TO3M enekTpHUIecku
MHCTPYMEHT Cb3[0BA ENEKTPOMATHMUTHO
none. MNpwu onpenenexun obcrosTencraa Toea
nose Moxe Aa BRowm GpyHKLUMOHUMPAHETO
HO AKTUBHWU MNK NACUBHM MEAMLIMHCKM
MMMNQHTU. 30 HOMAMSBAHE HA OMACHOCTTA
OT CEPMO3HMU UMM CMBPTOHOCHM HAPAHSBA-
HMS MPEnopBbYBAME NULA C MEAMLIMHCKM
MMMGHTA [ Ce KOHCYNTMPAT C NEeKaps Cu u
NPOU3BOAMTENS HA MEOMLIMHCKMS MMIMGHT,
npear Aa paborsr ¢ MawKHara.

OpuruHanHu npuHapneXxxHocrn/
AONB/IHUTESNTHU Ypeau

B V3nonsearite cCOMO NPUHAANEXHOCTU U
AOMBIIHUTENHN YPenm, KOUTO €A NMOCOYEHU B
PBKOBOLCTBOTO 30 NOTPEBMUTENs pecn. YMiTo
30XBAT € CbBMECTUM C ypend.

MyckaHe B ekcnnoarauuns
/\ NPEAYNPEXXKAEHUE!

> [penu Bcskaksu paboTi Mo ypeaa Mskioy-
BOTE YPEAA U M3OBPIBAMTE LWiEncena ot
KOHTAKTA.

ﬂonbnuurenua PpKOXBATKA

YKA3AHUE

> C omen Ha 6esonacHocTra Tpabsa aa
M3NON3BATE TO3M ypPen caMO C MOHTUPAHA
ponbnHuTenta prkoxeatka (.

¢ Pasxnabete xankara Ha OOMbIHUTENHATA
PBKOXBATKA m, KATO 9 3AdBBPTMUTE MO YACOBHU-
KOBATA CTpEnka.

4 Tnackete nombnHuTentata pekoxaarka ) no
nocoka Ha 6bp3osararawms narporHuk @.

¢ 3oapreTe OOMBTHUTENHATA PHbKOXBATKA m B
KenaHarta nosmums.
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¢ Cera GpUKCUPAHMTE MONOXKEHMS HA NOMbIAHM-
Tennara pwrkoxesarka () psbea na ce npemec-
TT HOA GUKCHMPALIMS WMT HA WKMKATA Ha
WNMHOENa HA ypena.

¢ Cne.u TOBA OTHOBO 3AdTerHeTe QONbAHMTENHATA
PBKOXBATKA m O6POTHO HQ YaCOBHMKOBATA
CTpernka.

YKA3AHUE

> B 3aBucrMoct ot pabotHara nosmums nocra-
BeTe NONDBIHUTENHATA PBKOXBATKA m B pas-
NUYHMTE GUKCUPAHM NONOXEHMS. 3a LenTa
ocobopnete 1 6roKMpaiTe AOMbIAHATENHATA
prkoxaatka (), kakTo e onumcaro no-rope.

OrpaHuumren 3a aobnbounHa
(B>x. pumr. A)

¢ PassuriTe BBPTAWMS CE BUHT HO OTPAHMUMTENS
3a aen6ounHa @.

4 Tocrasete orpanmumtens 3a gen6oumnta @ s
ponbnHuTenHara prkoxaarka ).

¢ Buumasarite 3u6HMAT BeHel Ha orpaHuvutens
3a j:l.'bJ'I6OLIMHCI o A4 Co4YM Harope U Hanony.

¢ Wspipnaiite orpanuuntens 3a aenbounta €
TAKA, Y€ PACTOSHMETO MEXOY BbPXA HA CBPEN-
fOTO M BLPXA HA OIPAHKUUMTENS 30 ABNGOUMHA-
Ta Aa OTFOBAPS HA XENaHATa AbNGOUMHA HA
npobueaHe.

4 3arerHete BLPTALWMS CE BUHT HO OTPAHUYMTENS
3a menbounna @, 30 na pukcupare
orpanuuutens 3a menbounna €.

CMSiHO HAO UHCTPYMEHTU

¢ 3aswprete 6vp3osararaiyms narpornuk @ s
nocoka RELEASE =¥, 30 na ro oteopurte.

4 [ocraBete XenaHWs MHCTPYMEHT B Gbp303aTs-
rawms NATPOHHMK o

4 3arerHeTe MHCTPYMEHTA Ype3 3aBbPTAHE
Ha 6bp3osatarawms natporHuk @ .
nocoka ¢=GRIP.

Pa6ota c ypena

U360p Ha pexxum Ha paboTta

Mpeskntousaten 3a u3bop Ha byHKUMS:
4 [pemecrete npeskntoysatens 3a m3bop Ha
dynxums @ taka, ve na ce dukempa Ha xena-

HUS CMMBON:
DyHKums Cumson
Mpobueane %
Ynap+o npobueate LI_J)

U3bupaHe Ha nocokara Ha BbpTeHE

A\ NPEQYNPEXXOEHME!

> Wsnonssanero/Mpemectsatero Ha npes-
KtouBaTENs Ha nocokaTa Ha ebpreHe @
Tps6Ba 0A Ce M3BBPLIBA CAMO MPM CNPSH
ypea.

4 W36epete nocokata Ha BbPTEHE, KATO
HATUCHETE NPEBKNIOYBATENS HA NOCOKATA HA
sppreqe @ nokpari HanacHo pecn. Hanseo.

MpensapureneH nsbop Ha uecrorara
Ha BbpTEHe

C perynatopa 3a HACTPOMKA HA YECTOTATA HA BbP-
tene {t @ mosxete na usbeperte npensaputenHo
yecrotata Ha BbpreHe. [onxoaswmre obopoth 3a-
BucaT ot obpabotsanus matepuan. Onpepenete
NPABMAHATA HACTPOMKA YPe3 NPAKTUYECKM TECT:

YKA3AHUE

> Hacrtpoenara yectota Ha BbpTEHE CE
[OCTMIA CAMO MPM HEMPEKbCHAT PEXMM HA
pabora.

BkniouBaHe U U3KNIOUBAHE

BkntousaHe Ha ypena

¢ HamucHete npeskntousatens 3a Bkniousare,/
uskniousare (.

Mskntouare Ha ypena
4 OrnycHerte npeekntousaTens 3a skiousaHe,/
mskmousare (.
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BkntouBaHe HA HEMPeKbCHAT PeXMM Ha pabota

¢ HamucHete npeskntousatens 3a skniousare,/
M3KNKOYBAHE @ B HATUCHATO CbCTOSHME TO
duKeupaitte ¢ 6yToHa 3a GMKCUMpaHe Ha Npes-
Knroysarend 3a BKHIOHBGHe/MBKHI'O‘-IBOHe 0

M3kniouBaHe HA HENPEKbCHAT PEXUM Ha

pabora

4 HatucHerte npeskniousatens 3a Bknioysaqe,/
msknrousare ) 1 ro otnycHete otHoBO.

I'Ionnp'b)KKa N NOYUCTBAHE

NPEOYNPEXXIOEHME! ONACHOCT OT
HAPAHSBAHE! Mpenu Bcakakem pabo-
TM Mo ypena U3KMoyBaiTe ypena u
M30BLPNBAMTE LLENCEeNa OT KOHTAKTA.

B He nonyckarite NPOHMKBAHE HA TEYHOCTH BB
BBTPELIHOCTTA HA Ypenda.

B 30 nouncTBaHe HA KOPMYCA M3MON3BAMTE CyXA
kbpna. Hukora He nsnonssaiite GeHsunH, pas-
TBOPUTENN UK NOYMUCTBALLM NPENAPATH, KOUTO
Pa3SXOAT NNAacTMaca.

B [Mouncrete MaWMHATA cnen NPUKKOYBAHE HA
paborara.

B CuxpaHssaiite ypena B Cyxo nometieHue.

A\ NPEAYNPEXXAEHMUE!

> AKO e HeO6XOOMMA CMSHA HA CBbLP3BALLMS
kaben, 1o/ Tp96BA AA Ce 3aKynK OT NPOou3-
BOAMTENS UMK HETOB MPENCTABUTEN, 30 A
ce 36erHaT pUCKOBe MO OTHOLIEHME HA
6e3onacHocTTa.

YKA3AHUE

> HenocoueHu pesepeHu yactu (Hanp. sbrne-
HOBM YETKM, NPEBKNIOYBATENH) MOXeTe Aa
nopBLYATE YPE3 HALLMS KON LIEHTBP.
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NpenasaHe 3a oTnapbum

He usxebpnsirte enektpuuecku
MHCTPYMEHTH 3aeaHo ¢ buToBUTe
otnaabum!

[MOKA3QHMST BCTPAHM CUMBOM HA 3Q4ep-
KHQT KOHTEMHEp 30 OTNALbUM HA KONeNa NoKa3sa,
ue TO31 ypen nopnexu Ha Oupektmsata
2012/19/EU. CvrnacHo tasm Oupektmea, cnen
M3TMUGHE HO CPOKA HA MOM3BAHE, YPensT He TpabBa
0Q ce M3XBbPNS C OBUKHOBEHMTE BUTOBM OTNAMBLM,
a a0 ce Npepnane B cneumManeH CbMpaTeneH MyHKT,
[eno 3a 06paboTka 1 peumKIMpaHe Ha OTNAAbLM
UnM BbB GUPMA 30 YNPABAEHME HA OTNAMbBLM.
ToBa npenasaHe 3a otnaasuM e 6e3nnatHo 3a
sac. Masete okonHata cpepa m npepasaiite
oTnaabuMTe Cropea NpaBMnara.

® /lHpopmaumMs OTHOCHO BB3MOXHOCTMTE
) 30 NpeaaBsaHe 30 OTNAABUM HA M3Nes-
%n nus ot ynotpeba NpoayKT MoxeTe Aa

nony4umte ot Bawara O6LL|MHCKC| mnnu

rpancka ynpasa.

Onakoekata e npousseneHa ot
€KOMOTMYHU MATEPMANM, KOMTO MOFaT
Aa Ce NPenaBaT B MECTHUTE NMYHKTOBE
30 peurknupaxe.

l—lpeucﬁﬂe OMNAKOBKATA 30 oTnAAbUM B

CbOTBETCTBME C €KONOTUYHNTE UINCKBA-

& HMa. Bszemete non BHUMaHMe obosHo-

a YEHMETO BBPXY PA3MMYHMTE OMAKOBBYHM
MQaTepPUan 1 Npu HeOBXOAMMOCT T Cbbuparite
pasnento. OnakosbyHKUTE Matepmanu ca o6o3Ha-
yeHun cbe chkpawehms (a) u umdpw (b) cve cnen-
HOTO 3HaueHwue: 1-7: nnactmacw, 20-22: xaptms
u kaptoH, 80-98: kOMNo3UTHU MaTepuanu.
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FfapaHuuns
Yeaxaemu KNMHUEHTH,

30 TO31 ypen nonyyasare 3 ronmMHM rapaHLms ot
natarta Ha nokynkara. B cnyuart Ha HecsotBeTCTBME
Ha NpoAykTa ¢ Rorosopa 3a npoaax6a Bue
MMaTe 3aKOHHO NPABO AA NPEAsBUTE PEKNAMALMS
npen NPoaaBaYd HA NPOMYKTA NPW YCHOBMSTA U B
cpokoserte, onpegenehu B un.112-115* or 3ako-
HQ 30 3awWMTa Ha notpebutenure. Bawure npaea,
NPOM3TUYALLM OT NOCOueHMTe pasnopenby, He

Ce OrpaHMYABAT OT HAWATA NO-HONY NPeAcTaBe-
HQ TbProBCKA FAPAHLMS M HE3ABUCHMO OT Hes
NPOAABAYLT HO MPOAYKTA OTFOBAPS 30 NMNCATA HA
CBOTBETCTBME HA NOTPEBMTENCKATA CTOKA € AOTO-
BOPA 30 nponax6a cbrnacHo 3akoHa 3a 3awmTa
Ha noTpeburenure.

FapaHuMoHHM ycnosus

[ GpPAHLMOHHMAT CPOK 30MOYBA AA Teye OT 4aTaTa
Ha nokynkata. Masete nobpe opurmHantata
kacosa 6enexka. To3m NOKyMeHT e Heobxoamm
KQTO AOKA3ATENcTBO 30 Nokynkata. AKo B pamKmTe
HQ TPM FOOMHM OT [ATATA HA 3AKYMYBAHE HA

TO3M NPOAYKT ce NosBM nedekT Ha Matepuana
MNM NPOM3BOACTBEH fedekT, NPoayKTsT We 6bae
6€3MNaTHO PEMOHTUPAH MMk 3aMEHEH — MO Haww
u3bop. lapaHumMsTa Npeanonara B paMKuTe Ha
TPUTOAMLIHMS FAPAHLMOHEH CPOK [A Ce npen-
cTaBaT nedekTHWAT ypen 1 kacosata benexka
(kacoemst 6oH) 1 nMcMeHo na ce 0HACHM B KOKBO
ce CbCTOM AedeKTbT U KOra € Bb3HMKHAM. AKO
nedekTsT e NOKPMT OT HawaTa rapaHums, Bue

e nomnyuute o6paTHO PEMOHTUPAHMS UM HOB
npoaykt. C peMOHTa MNK CMAHATA HO NPOAYKTA
He 3aNOYBA [A TeYe HOB FAPAHLMOHEH CPOK.

lapaHUMOHEH CPOK M 3aKOHOBM NpETEHLIMM

npu nedektm

lapaHuMoHHATA ycnyra He YAbMKABA APAHLMOH-
HWs CpOK. TOBQ BAXKM CHLLO M 30 CMEHEHWTE U
PEMOHTUMPAHM YACTU. 30 EBEHTYANHO HAMMYHUTE
nospeau 1 nedekT ole Npu nokynkara Tpsbea
[a ce cbobLM BeOHATA cnea PasonakoBAHETO.
EBeHTyanHute peMoHTH cnen UsTMYaHe HA rapakH-
LIMOHHMS CPOK CA cpelly 3annaLlaHe.

O6xBar Ha rapaHumsTa

YpensT € npomsseneH rpuxaMBo crnopen cTpo-
TMTE M3MCKBAHMS 30 KQYECTBO W NOBPOCHBECTHO
WM3NWTAH Npepn nocTaeka. [apaHumsTa Baxw 3a
nedekTi Ha MATEPMANA UMK NPSOM3BOACTBEHM
nedektm. [apaHumsta He o6xBawa YacTmTe HA
NPOAYKTA, KOMTO MOANEXAT HA HOPMAIHO U3HOC-
BAHe, NOPAAM KOETO MOraT Aa 6bOAT PA3MeXAaHU
kato 6BP30 M3HOCBALM ce YacTh (Hanpumep dur-
Tpl/i mnnm ﬂpMCTOBKM) nnm I'IOBpe]:lMTe HQ qynnmsu
yactu (HanpyMep NPeKLCBAYM MK TAKMBA MPOM3-
BeneHu ot cTbkno). FapaHumaTa oTNaaq, ako ypeast
€ NoBpeaeH NOPAaM HeNPABMIHO M3NON3BAHE MK
B pe3ynTC|T HQ HEeOCHhLEeCTBIBAHE HA TEXHUYEeCKa
noaap®kKa. 3a npaeunHarta ynotpeba Ha npogay-
KTQ Tp9|6BO TOYHO 04 Ce CnAa3BaT BCHUYUKM YKG3GHM9|
B YMBTBAHETO 30 0B6CNYXXBAHE.

MpenxasHayeHue 1 OeMcTBMS, KOUTO He ce npe-
MOPBYBAT OT YNBTBAHETO 3a eKcnnoaraums mnm 3a
KOMTO TO Mpenynpexanasa, Tps6sa 3a4bMXKMTENHO
na ce msbsrsar. MpoaykTsT € NpeaHasHayeH camo
30 YOCTHO, O He 30 cTonaHcka ynotpeba. Mpu 3no-
ynotpe6a 1 HENPABMIHO TPETMPAHE, ynoTpeba
HO Cc1na “ Npu MHTEPBEHLNUU, KOUTO HE CA U3BBP-
LWEeHM OT KNIOHA HA HALMUS OTOPM3MPAH CEpPBM3,
rapaHUMsTa oTNAna.

[apaHUMOHHMAT cpok He BaXKM npwu

B HopmanHo M3PA3XOABAHE HA KANAUMTETA Ha
akymynaropHara 6arepus

B npodecroranta ynotpeba Ha NpoaykTa

B nospexaaHe MNK NPOMSHA HA MPOAYKTA OT
KnueHTa

B Hecnassare Ha pasnopenbure 3a GesonacHocT
1 NOAAPBXKA, TPELLKM Mpr 06Cy>KBAHETO

B rospenu nopaam npmpontu bencrems
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Mpouenypa npu rapaHumoneH cnyyait
3a na ce rapantmpa 6bp3a obpabotka Ha Bawms
CNy4aM, CNefBaMTE CNEAHMUTE YKA3AHMS:

Bl 3a BcuukM 3aNUTBAHMS noaroteeTe Kacoesarta
Henexka u MJ:leHTMq)MKGLlMOHHVISI HOMep

(IAN 390498_2201) kato nokasatencrso 3a

nokynkara.

B BsemeTe apT1KynH1s Homep oT pabpuurHata
Tabenka.

B [Tpu BB3HUKBAHE HQ PYHKLMOHANHK MNK OPYTH
nedeKTM MbPBO Ce CBLPXKETE NOo TenepoHa
MMM YpE3 MMEMN C AONYNOCOYEHNS CePBU3EH
otnen. Crien T0Ba Lie NOMyYMUTE LOMBIHUTENHA
uHbopMaLMa 30 ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

B Cren cbrnacyBaHe ¢ HOLWMS CEPBU3 MOXKETE Ad
M3I‘Ip0TMTe ﬂeq}eKTHMﬂ I'IpOﬂyKT HO nocovYeHuns
Bu anpec Ha cepsusa 6esnnarro 3a Bac, kato
npunoxwute kacoeara benexka (kacosus GoH)
M NOCOYMTE B KOKBO CE€ CbCTOM AedEKTHT U Kora
e Bb3HMKHanN. 3a aa ce m3berHar npobnemm
C NPUEMAHETO U [OMBAHUTENHU PA3XOAM,
3a0BIXKMTENHO M3NON3BAMTE CAMO AAPeca,
koro Bu e nocouen. Ocurypete usnpaiiaHeto
A He e KATO eKCrnpeceH TOBAP MMM KaTo Apyr
cneuunaneH Toeap. Msnparete ypena 3aeaHo
C BCMYKM NPUHALNEXHOCTM, [OCTABEHU MPU
NOKYMNKaTa, U OCUrypeTe AOCTATbYHO CUIYPHA
TPAHCNOPTHA OMAKOBKA.

PeMoHTeH cepBu3/U3BBHIAPAHLUMOHHO
obcnyxBsaHe

PeMOHTH M3BBH rapaHLIMSTG MOXeETE AA BB3NOXMTE
HO KJIOHO HO HOLWMS CEPBM3 CPeLly 3annaaHe.
To# ¢ ynosoncreme we Bu Hanpasu npeasapuren-
Ha kankynaums. Moxem na obpabotsame camo
YPEnM, KOMTO CA [OCTATLYHO OMAKOBAHM W M3MPa-
TEHM C MNATEHM TPAHCMOPTHU PA3XOLM.
BHuumanwme: Msnparete Bawwus ypen Ha kno-

HO HO HOLWMS CEPBM3 MOYMCTEH M C YKA3aHME

30 nedekta. Ypeaure, M3NPATEHM C HEMATEHM
TPAHCMOPTHM PA3XOOM - C HANOXEH MAATEX, KATO
€KCMPECEeH MM APYT CNeLmnaneH ToBap - He ce
npuemar.

Hue we 13BbpLIMM 6E3MNATHO M3XBBPSHETO HA
usnparernte ot Bac nepektHu ypenm.
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YKA3AHUE

> [pu utctpymentute Parkside mons manpa-
LaTe eMHCTBEHO AEEKTHMS APTUKYN Be3
NpUHAONEXHOCTHTE (Hanp. akyMynartopHa
6atepus, Kyhap 3a CbXPAHEHME, MOHTAXHM
MHCTPYMEHTH 1 ap.).

A\ NPEQYNPEXXOEHME!

> Ypenure Tps6Ba na ce peMOHTMPAT OT
CepBM3 UNK eNEKTPOTEXHUK U CAMO C
opurMHanuu pesepsHu yactu. C Tosa ce
APAHTMPA 3aMa3BAHETo Ha Be3onacHocTTa
Ha ypena.

CepBusHo obcny>xBaHe

Bvnrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[1AN 390498_2201 |

BHocuten

Mons, o6bpHeTe BHUMAHME, Ye cneasawmsT
anpec He e appec Ha cepsm3a.

MbpBO Cce cBBPXKETE C rOPENOCOYEHMS CEPBM3EH
LEHTBP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHNA

www.kompernoss.com

*Yn. 112,

(1) NMpu HecvoTBETCTBME HO NOTPEbUTENCKaTA
cToka ¢ goroeopa 3a npoaax6a notpebute-
NSTMMQ NPABO [A NPEASEM PEKAAMALs, KaTo
nomcka oT NPoAABaYa Aa Np1Beae crokara
B ChOTBETCTBME C fOroBoOpa 3a npopaxba. B
TO31 CcRyualt notpebutenst Moxe Aa ubupa
MeXay M3BbPLUIBOHE HAO PEMOHT HA CTOKATA
WAM 30MSHATA #1 € HOBA, OCBEH OKO TOBA €
HEBB3MOXHO MM M3BPAHMST OT HETO HAUYMH 3
obeslueTeHe e HENPONOPLMOHANEH B CPABHE-
HWe ¢ apyrus.
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(2) Cmata ce, ye naneH HauuH 30 obesweTaBaHe
Ha NoTpebuTens e HeNPONOPUMOHANEH, ako
HErOBOTO M3MON3BAHE HANAIA PA3XOAM HA
NpPoAABAYQ, KOMTO B CPABHEHME C APYIUS
HOUMH HO OBe3LLEeTIBaHe Ca HEePa3yMHM, KaTO
Ce B3EeMAT NpemnBua;

1. cToitHoCTTa HA NoTpebuTenckaTa cTokad, ako
HIMALUE MIUMCA HO HECBOTBETCTBUE;

2. 3HAYMMOCTTA HA HECBHOTBETCTBMETO,

3. BBIMOXHOCTTA na ce npennoxu Ha I'IOTpe6l4-
Tensa npyr HA4YMH HaA O6e3LLleT$|BCIHe, KOMTO He e
CBBP3AH CbC 3HAYMUTENHU H6yﬂO6CTBO 3Q Hero.

Yn. 113.

(1) Korato notpeburenckara croka He cboTeeT-
CTBA HO HOTOBOPA 3a Npoaax6a, NPOAABAYLT
€ ANbXEH Aa 9 NPUBENE B CbOTBETCTBUE C
noroeopa 3a npoaaxba.

(2) NpuBexnaHeto Ha notpebutenckara cToka B
CBOTBETCTBME C [OTOBOPA 30 Npoaax6a Tpa6-
BA IO CE M3BBPLUM B PAMKMTE HO eAMH Mecel,
CUMTOHO OT NPEAsBABAHETO HO PEKNAMALMATA
ot notpeburens.

(3) Cnen m3stmuaneto Ha cpoka no an. 2 notpebu-
TENsT MM NPABO AA PA3BANM AOTOBOPA M AA
My 6bae Bb3CTAHOBEHA 3aNAATEHATA CyMa MM
[0 UCKO HOMOMABAHE HA LeHATa Ha noTpebu-
TENCKATa cToKAchrmacHo un. 114,

(4) MpuBexnaHeto Ha notpebutenckara cToka
B CbOTBETCTBME C AOrOBOPA 3a Npopax6a e
6esnnatHo 3a notpebutens. Toit He AbMXM pas-
X0[M 30 eKcneampaHe Ha notpeburenckara
CTOKQ MNM 30 MATEPUANM 1 TPYA, CBBP3AHM C
PEeMOHTa i, M He Tp6BA A NOHACS 3HAUMTEN-
HW HeynobcTa.

(5) Motpebutenst Moxe aa ucka u obesweteHne
30 NpeTbpneHuTe BCNeACTBME HO HECHOTBET-
cTBMETO BpEaM.

Un. 114.

(1) Mpw HecvoTBETCTBIME HA NOTPEGUTENCKATA
CTOKA € [oroBopa 3a nponaxba 1 korato
NoTPebUTENST HE € YNOBNETBOPEH OT PELIaBa-
HETO Ha peknamauusara no un. 113,

TOM MMQ NPABO HA M360P MeXay enHa ot
cnepnHUTE BBIMOXHOCTM: 1. pasBansHe Ha
AOroBOPA M BB3CTAHOBSBAHE HA 3AMNATEHATA
OT HEro CyMa; 2. HOMANSBAHE HA LieHaTa.

(2) Motpebutenst He Moxe na npeteHaMpa 3a
Bb3CTAHOBSBAHE HA 3AMAATEHATA CyMA MnM
30 HOMANSBAHE LEHATA HA CTOKATA, KOraTo
THPrOBELBT Ce CbINACK AA GbAE M3BBPLIEHA 3a-
MSHO HO NOTpebUTENCKATa CTOKA € HOBA MNK
[Q Cce NOMpPABHM CTOKATA B PAMKMTE HO €OMH
Mecel OT NPeasBIBAHE HA PEKNAMALMATA OT
notpeburens.

(3) ToproeewsT e AMbXeEH A yROBNETBOPU MCKAHE
30 pa3BafsHe HA JOrOBOPA M LA Bb3CTAHOBM
3annaTeHarta ot notpebutens cyma, Korato
cnefn KATo € YOOBNETBOPMI TP PEKNAMALMM
Ha noTpebuTens Ypes M3BbPLIBAHE HO PEMOHT
HQ €[HA M CbLUA CTOKA, B PAMKMTE HA CPOKA
Ha rapaHumsta no un. 115, e Hanuue cnea-
BALLA NOSBA HO HECHOTBETCTBME HA CTOKATA C
[orosopa 3a npopaxba.

(4) (MpeouwHa an. 3 - OB, 6p. 61 o1 2014 .,
8 cuna ot 25.07.2014 r.) Motpeburenst He
MOXe [a NPETeHAMPA 3a Pa3BaANSHE HA [OTO-
BOPQ, GKO HECHOTBETCTBMETO Ha NoTpebuTen-
CKQTA CTOKA C AOFOBOPA € HE3HAUUTENHO.

Yn. 115.

(1) MotpebuTenst Moxe AA YNPAxHM NPABOTO ci
Mo TO3u pa3fen B CPOK [0 ABE FOAMHM, CUMTa-
HO OT IOCTABSHETO HA NOTPEBMTENCKATA CTOKA.

(2) Cpokst no an. 1 cnmpa na Teye npes Bpemerto,
Heo6XonMMO 30 MOMPABKATA MM 3AMSHATA HO
notpebuTeNncKaTa CToKa MK 30 NOCTUIAHE HA
CropasyMeHMe Mexy NpoaaBayd 1 notpebu-
Tens 30 PeLaBaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHssaxeto Ha npasoto Ha notpebutens
no an. 1 He e 06BBP3AHO € HUKAKBB APYT CPOK
30 NPeasBIBAHE HA UCK, PA3NIMYEH OT CPOKA
noan. 1.
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I'IpeBon. HA OPpUrMHAJTHATA geKknapdalua 3a CboTBeTcTteune

Hue, KOMPERNASS HANDELS GMBH, otrosopHuk 3a nokymentaumsra: -4 Cemm Yrysny,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, Tepmanms, neknapupame, ye 103 NpoayKT CbOTBETCTBA HA CHEAHUTE
CTAHOAPTH, HOPMATMBHM NOKYMEHTM M aupekTmeuM Ha EO:

.D.MpeKTVIBO OTHOCHO MALWWHUTE
(2006,/42/EC)

EHeKTpOMOrHIATHG CbBMECTUMOCT

(2014/30/EV)

InpekTnBa oTHOCHO OrpaHMueHmeTo 3a ynotpebara Ha onpeneneHu
OMACHM BELECTBA B ENEKTPUUECKOTO M enekTpoHHoTo obopynsare (EEO)
(2011/65/EU)*

* M3naBaHeTo Ha Tasu NeKnapaums 30 CbOTBETCTBME € HA COBCTBEHA OTTOBOPHOCT HA NpowssoauTens. fopeonmcaHmst
npeamet Ha [eknapaumsta otroeaps Ha pasnopeabure Ha Oupektmeara 2011/65/EU wa Esponedickms napna-
meHT 1 Ha Cbeeta ot 8 toHu 2011 1. OTHOCHO OrPaHKMYEHMETO 30 ynoTpe6aTa Ha ONpPeneneHr ONACHK BELLEeCTBa B
€NeKTPUYECKOTO M ENEKTPOHHOTO obopynBaHe.

Mprno>xxeHn xapMOHM3UPAHM CTAHAAPTH
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-1:2018/A11:2019

EN 55014-1:2017/A11:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-2:2015

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021

EN 61000-3-3:2013/A1:2019

EN IEC 63000:2018

Tunoso o6o3HaueHue Ha MawwuHara: YaapHa 6opmawnia PSBM 750 B3
loauHa Ha npoussoacteo: 04-2022
Cepuer Homep: IAN 390498_2201

Boxym, 17.03.2022 .

Cemu Yrysny
- MeHunxbp Kavectso -

3anaseHo NPABO HA TEXHUYECKN U3MEHEHMS C LieN YCbBbPLUEHCTBAHE.
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KPOYZXTIKO APAMNMANO
PSBM 750 B3

Eicaywyrn)

206 ouyxaipoupE yia TV ayopd Tng véag oag
ouokeung. To TPOIOV TToU aTmoKTHOATE gival éva
Tpoidy uynhg moidtTag. Or 0dnyieg xprong
armoteoUy TURpa autol Tou TpoidvTog. MMepihap-
Bavouv onpavrikég umodeiéeig yia Ty acddaheia,
™ XPnon kai v anoppiyn. Mpiv amoé m xpnon
Tou Tpoidvtog, e€oikeiwbeire pe dAeg Tig uTToSel-
&eig xeipiopou kar acpaheiag. Xpnoiporoieite To
TTPOIOV amOKAEIOTIKG OTIWG TIEPIYPAdETal Kal yia
ToUG avagepopevoug Topelg xpnong. Mapadidere
o\a Ta éyypada ot mepinTwon mapadoong Tou
TPOioVTOG OF TPITOUG.

MpofAerropsvn xprion
H ouokeun evbeikvutar yia:

® kpouoTikf S1atpnon TolPAwy, Pretdy Kal TETpag
e Sidtpnon mérpag, EUNou kal perdAou

K&Be GAAn xprion 1 peratporh TG ouokeung 10x0-
€1 WG PN CUHPWVN HE TOUG KAVOVIGHOUG KAl EVEXEI
onpavTikoug kivdlivoug atuxnpaTey.

Ma BAaPeg amd xprion pn cupdwvn pe Toug Kavo-
viopoug, o karackeuaoTng Sev avalapPaver kapia
euBlvn. H ouokeun Sev mpoopiletar yia emayyeh-

parikn xpRon.

Arnraikovi{dpeva oToixsia

@ Took Taygiag olodiéng

@ Odoviwon otov avactoréa Baboug

© Avacrohéag Baboug

O Aaxtihiog orepiwong mpdobetng xeipohaPiig

@ MNepiotpedopevn Bida yia Tov avactohéa
Baboug

O Aiakdmng emhoyig Aeroupyiag

@ Tpoyxiokog mpoemioyng apiBuol oTpodiv L4

O AickdTng evalaynig dopdg mepioTpodng

O MiAkrpo aopdaiong Siakdmm ON/OFF

O Aiakomg ON/OFF

® Mpoobern xeiporaPn
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Mapadoréiog :fomhiopodg

1 kpouoTikd Spamavo

1 Mpbdobern xeiporapPn (mpoeykateotnuévn)
1 AvaoroAtiag BdbBoug

1 Bahirodki petadopag

1 Odnyieg xpriong

TexVvIiKa XapakTnpIoTIKG
750 W

230V ,~ 50 Hz
(evaMaooobpevo pelpal)

Karavahwon pérpnong

Ovopaorikn tTaon

ApiBpdg otpodov peravri

pETPNONG n, 0-3000 min’!
ApiBpodg xrutmpdTwy pey. 48000 min’
Méy. porm aTpéyng 10 Nm

Avorypa ook Méy. @ 13 mm

Méy. Sidperpog tpumaviot 12 mm yia xdhuPa
30 mm yia &bho
14 mm yia okupddepa

Karnyopia mpootaciag 11 /[E] (Simhf podvwon)

Tipny exmroprg Bopufou
Tipn pérpnong yia B6pufo Siakpifupivn clpdwva
pe 1o EN 62841. To emimedo Oopifou A-otébur-

ong Tou nAektpikol epyakeiou avépyerar ouvAbug:

3140pun nxnTikAg Teong L,= 84,7 dB(A)
ABefaidmra K= 3 dB
3140pn nxnTikAG 10x00g Ly, = 95.7 dB(A)
ABePaiomra K= 3 dB

f@a\
| ) Dopare mpootacia yia Ty akofy!
A 4
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JuvoMikf) Tipf kpadaophv

O1 cuvohikig Tipég kpadaopov (Siavuopatikd
&dBpoiopa Tpiwv kateuBuvoewy) uohoyioTnkav
olpdwva pe o mpodTurro EN 6284 1:

Aiarpnon og péralho
(Baaikh Aafn) a,= 7,245 m/s?, K=1,5m/s?
(Mpbobern xeiporapn)

a,, = 5,947 m/s?, K=1,5m/s?
KpouorTikn Si4tpnon ot okup6Sepa
(Baaik Aafn) a,,=11,674 m/s?, K=1,5m/s?

(Mpbobern xeiporapPn)
a,, = 9,645 m/s?, K=1,5m/s?

YMOAEI=H

> O1 avadepodpeveg ouvoNikég TIpEG kpada-
OHWV Kal Ol aVapEPOHEVEG TIPEG EKTTOUTING
BopUPou éxouv perpnBei clpdwva pe pia
mpoTun Siadikacia e\dyxou kar prropouv
va xpnoipomoinBoly yia T clykpIon evog
NAEKTPIKOU epyaleiou pe eva AANo.

> O1 avadepodpeveg Tipég ekopTg kpada-
OHWV Kal Ol AVapEPOHEVEG TIPEG EKTTOMTING
BopUPou pmopolv, emmiong, va xpnoipotoin-
Bolv yia pia apyikn ekTipnon Tou gopriou.

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> O ekmopmég kpadaopwv kai Bopufou
prTopei, katd T Sidpkela NG TTPAYHATIKAG
XPNONG TOU NAEKTPIKOU EpYaAEiou, va amokAi-
VOUV armo TiG avapepOpEVEG TIPEG, avaloya
pe To €idog Kal Tov TPOTTO TTOU XPNOIPOTTION
€iTal To NAEKTPIKO epyaleio, Kupiwg avaloya
pe 1o €idog Tou Tepayiou emelepyaaiag.

> [MpoomaBeite va Siatmnpeite v emPapuvon
ot 0o 1o Suvatdy xapnotepa emimeda.
Mapadeiypatikd pétpa peiwong g empPapuyv-
ong Aoyw Sdovioewy eival n xpAon yaviiov
KaTa TN XPNon Tou epyaleiou Kai o TepIopl-
opog Tou xpdvou epyaciag. ESG mpémel va
ouvurmohoyi{ovral dAa ta pépn Tou KUKAoU
epyaciag (mapadeiypatog xapiv, xpdvor,
KATA TOUG OTIOIOUG TO NAEKTPIKO ePyaAEio
€ival QTEVEPYOTIOINPEVO, Kal XPOVOI, KATA
TOUG OTIOIOUG €ival HEV EVEPYOTTOINUEVO, AANG
Nerroupyei xwpig poprtio).

Fevikég urrodsilsig

[ ]
aodalsiag yia
|!LIJ NAeKTPIKA gpyalsia

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> AiaBdote 6heg 1ig umodeileig aodaleiag,
TG 08nyieg, TIG eIKOVEG Kal Ta TEXVIKA
XAPAKTNPIOTIKG Tou cuvodelouv autd To
nAekTpIko epyaleio. Mapaleipeg kard v
THPNON TWY TTAPAKATY 0dNyILY prTopoly
va mpokahécouv nhektporAnéia, mupkayid
kai/f oofapolg Tpaupatiopols.

Dulaére Oheg Tig umodeileg acdhalsiag kai Tig
odnyieg, yia va propeire va avarpiéere ot autiq
HEANOVTIKA.

O xpnoipomoiolpevog ot autég Tig uodeileig
aodaleiag 6pog «HAekTpIkd epyaleio» avadéperal
ot nhekTpikd epyakeia (pe kahwdio pelparog) mou
AeITOUpYOUV pe PEUPA KAl OE NAEKTPIKG epyaleia
(xwpig kahwdio pelpatog) mou Aerroupyoly piow
OUOCWPEUTH.

1. Aodaleia oro xwpo epyaociag

a) Aiatnpeite To xwpo epyaciag oag kabapd
ka1 Gppovrilere yia emapkr Gpwtiopd. H aka-
TacTacia Kai ol pn $WTIoPEVOl XWPO! pyaciag
prmopoUy va odnyfoouv ot atuyrfpara.

B

Mnv epyaleoTe pe To NAekTpIKO epyaleio ot
ekpfi&ipa mepifalhovra pe ebPAekta vypa,
atpia fj okovn. Ta nhekTpikd epyaleia Snpioup-
youv omvBnpeg, o1 omoiol propolv va Tmpoka-
Moouv avadieén ot okévn 1 otoug atpols.

Kparare a maibia kai @\\a aropa pakpid
KaTa TN XPRON TOu NAEKTPIKOU epyaeiou. Ze
mepimwon Sidomaocng TG TPOooxnG, Hropsi
va XAOETE TOV £AEYXO TOU NAEKTPIKOU Epyaeiou.

Y

g

H\ekrpixr) aodpalaa

a) To Puopa olvdeong Tou NhekTpIKoU epyaieiou
nipémel va raipiale oty mpida. To Buopa Sev
emTpémeral va Tpormrorroin®si pe kavévav TpoTo.
Mnyv xpnoiporoisite Biopara mpocappoyiwv
padi pe yeiwpéva nhekTpika epyaleia.

Ta Buopara mou Sev éxouv Tpomomoinbei kai

o1 kataAnAeg Tpideg peiwvouy Tov kivuvo

nAextporAnéiag.
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B) Amodelyere T cwpatikn emadn pe yeiwpéveg
embaveieg, Omwg owhnveg, OeppavTika oo-
para, goTieg kar yuyeia. Ymdpye auénuévog
kivouvog Aoyw nhektpomAnéiag otav To ohpa
oag €ival YeElwpEvo.

Kparare Ta nhektpika epyaleia pakpid amod
™ Bpoxn n TV vypacia. H Sicicduon vepol
oe tva nhektpikd epyakeio auédvel Tov kivéuvo
nAekrpomAnéiag.

Y

)

Mn xpnoipomoisite To kahwdio olvdeong
dokora, T.x. yia va peradépere To NAEKTPIKO
£PYAMEIO, VA TO KPEPAGCETE ) YIA VA ATTOCUV-
Stoere 10 Puopa and Ty mpia. Kparare To
kahodio olvdeong pakpid amd uynhig Beppo-
kpaoieg, Aadia, aigunpég akpeg f) Kivolpeva
pépn. Ta ¢Bappéva A prepdepiva kahwdia olv-
Seong auéavouy Tov kivduvo nhektpomAnéiag.
¢) ‘Orav epyaleote pe iva nhektpikd epyalsio ot
e&wTEPIKO XWPO, XPNOIHOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKA
eykekpipéva yia e€wtepikolg xwpoug kakwdia
mpoikraong. H xpnon kataMnlou yia e€wte
pIKG XWpo KaAwdiou TpotkTaong pelbvel Tov
kivduvo nhektporminéiag.
o) Eav Sev propei va amodeuxBzi n Aeiroupyia
ToUu NAekTpIKOU epyaleiou ot uypo mepIPai-
Mov, xpnoiporoicite SiakoémT acdalsiag.
H xpnon Siakdmn acdaleiag peidvel Tov
kivéuvo nhektpominéiag.

3. Aoddalsaia atdopwv

a) Na siote mpooekTIKOi, TPOGEXETE TI KAVETE KAl
Xpnoipotoieite Ty Aoyikn otav epyaleote pe
¢va nhekTpIKO epyaleio. Mn xpnoipotoisite
NAEKTPIKAG epyaleia Qv €i0TE KOUPAOHEVOL )
UTTO TNV ETTAPEIO VOPKWTIKWY, aAKOOA 1 dap-
pakwv. Eva pévo Aemré ampooediag kara m
XPron Tou NAekTpIKoU epyaleiou apkei yia va
oénynosi ot ooPapolg Tpaupatiopols.

B) Dopare atopikd mpootateuTikd e€omAiopd Kai
mavra yuahia mpootaaiag. Orav opare aropr-
k& mpootareutikd eomhiopd, dmwg pdoka yia
™ okovn, aviiohioBnTikd umodnpara acaleiag,
KPAVvOG f] TPOCTATIA YIa TNV aKor, avaloya pe
70 £i60G Kal T xpAon Tou NAekTpIKoU epyaleiou,
peIGveTal o kivéuvog TPaupaTIopYV.
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y) Amodelyere Tuxov akoloia évapén Aeiroupyi-

ag. BeBaiwveote 611 To nhekTpikd epyaleio éxel
amevepyormoinBsi, mpotol To cuvdioere otV
tpododoaia pelparog kai/f To cuoowpeu),
10 onkwoete N To peradépere. Otav peradépere
T0 NAekTpIKO epyaheio kal £xete To SAyTUNO OTO
S1akoTTN 1 ouvSieTe To NAeKTPIKG Epyaleio
EVEPYOTIOINUEVO OTNV TTApoxT PEUPATOG, PTTOPE
va mpokAnBouv aruyfpara.

ArmopakpUvere epyakeia piBpiong iy pnxavika
KAe1S14, TTpIV evePYOTTOINOETE TO NAEKTPIKO £p-
yaheio. Eva epyaheio ) khadi, To omoio Bpiokeral
OF £va TIEPICTPEPOHEVO TUAHA TOU NAEKTPIKOU €p-
yaheiou, propei va odnynoel o Tpaupatiopoug.
Arnodelyere \dBog otdon Tou ooparog.
®povrilere yia pia acdaln ordon kar Siam-
peite mavra tnv 1copporia. Erol, propeite va
ENEYXETE TO NAEKTPIKO epyaleio KaAUTEPA OF i)
QVAPEVOEVEG KATAOTATEIG,.

o1) Qopdre katdAAnho pouxiopsd. Mn dopare pa-

Kp1a pouxa f koopnuara. Kparare ra pakhia
Kal Ta poUXa HAKPIA arrd KIVOUHEVA THRpaTa.
Ta xalapd poulya, Ta KoopfpaTa 1} Ta Hakpida
HaAAIG prTopoUY va TacTouy amod KivoUpeva
THRApaTa.

Eav propolv va ouvappoloynBouv Siardeig
amoppodnong kar GUANOYNG OKOVNG, auTég
Oa mpémal va cuvdiovral kail va xpnaoipo-
moloUvtal owotd. H xprion piag didraéng
avappodnong okOVNG HTTOPEL va HEIVOEl TOUG
kivolvoug amo T oKovr.

Mn vi60ete TG00 Giyoupol yia Tov eautd oag
Kal gnv ayvosite Toug kavoveg acdaeiag
y1a nAekTpIKA epyaleia, akdpn Kai eav éxeTe
e&oikeiwBsi pe To NhekTPIKO epyaleio Aoyw
CUXVAG XPAONG. ATTPOOEKTEG EVEPYEIEG HTTO-
pouv va odnyfoouv pica g kAdopata Tou
Seutepoimmou ot cofapolg Tpaupatiopols.

Xpnon kai XeipiopdG Tou
nNAeKTPIKOU tpyalsiou

Mnv kararmoveite To nAekTpIKO epyaleio. Xpn-
CI{IOTIOIEITE YIO TNV £PYACIa 0AG TO AVTIOTOIXO
NAEKTPIKO gpyaleio. Me 1o katdAnho nhekTpikd
epyaheio epyaleote kaNiTepa kal acpalioTepa
oto 600tv medio amddoong.
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B) Mn xpnoipotoicite NAekTPIKA epyaleia, TV
omoiwv o diakéTTNG éxel urrootei BAGPN. Eva
NAeKTPIKS epyaleio, To omoio Sev pmopei MAéov
va evepyoroinOsi A amevepyomoinBei, eivar
emkivouvo Kal TTPETel va emoKEuaoTEl.

Armoouvdiere To Buopa amd Ty npila kai/n
QTTOHAKPUVETE TOV AITOOTIWHEVO CUCCWPEUTH,
mpiv Sielayere pubpioeig ot ouokeun, TpIv
alaéere pépn epyaleiwv xpAong n mpiv
amoBnkeloere To NhekTPIKG epyaleio. Autd
10 pétpo acpakeiag eumodier T pn nOeAnuivn
€KKivnon Tou NAekTpIKOU epyaleiou.

Y

)

\eia o€ onpeia pn mpooPaoipa yia Ta maidia.
Mnv emTpérere va XpnoIHOTIOIOUY TO NAEKTPIKO
epyaleio aropa, Ta omoia Sev éxouv eloikeiwBei
pali Tou f} Sev éxouv diaPaoe autég Tig 0dnyi-
£6. Ta nhekpikd epyaleia eivar emkivéuva 6tav
XpnoipomoloUvtal amé Ameipa ATopa.

¢) Dpovrilere Ta nhekTpikd epyaleia kai Ta
epyaleia xpriong pe mpoooxr. EAéyxere eav
Ta KIVOUpEVA pépn AeIToupyolv owoTd Kal
Sev kOM\ave, £av kdrmola pipn éxouv omaoe fy
mapoucialouv tétoia BAGPN, wote va emmped-
Lerar n herroupyia Tou nAekTpikoU epyaleiou.
Ta eapmipara pe BAGPn mpémel va emokeu-
4lovral piv amd T XpRon Tou nAekTpikol
gpyaleiou. NoA\a amd Ta atuyrpara opeilovral
OTNV KAKI| GUVTHPNOT) TOV NAEKTPIKQOV EPYAAEIV.

o) Aiatnpeite Ta epyaleia KoTG aiXunped Kai
kabapd. Ta mpooekTikd ppovriopiva epyaleia
KOTING HE QIXHNPEG OKPEG KOTTHG KOAAVE Aiyo-
TEPO KAl €IVAl EUKONOTEPA OTO XEIPIOHO.

{) Xpnoipotroicite To NAEKTPIKS epyaheio, Ta
epyaleia Xxprong, KAT., cUpdwva pe autég
TG 08nyieg. AapBavere umdyn TG ouvORKeg
epyaoiag kai v mpog diedaywyn evépyeia.
H xpnon nhektpikov epyaieiwy yia Siadpoperikig
amd Tig mpoPAemdpeveg xproeig pmopei va oény
yhoe ot emkivéuveg kataoTdoeig.

O1 xeipoafig kai o1 embaveieg autwv mpémel
va sivar oteyvig, kabapig, xwpig Aadia kai
ypaoa. O1 ohioBnpig AaPég kar emaveieg Sev
EMTPEMOUV TOV AGPAAN XEIPIOPO Kal éAeyXO TOU
NAekTpIkoU epyaheiou oe ampoPAertteg KataoTa-
oelG.

n

Dulare Ta pn xpnoipotroinpéva NAEKTPIKA epya-

5. ZipPig

a) To nhekTpikd epyalcio oag TPEmel va emoKeu-
&lerar amokAeiomikd and eladikeupivo adikd
TTPOCWTIIKOG KAl HOVO HE YVIAOIa avTaANaKTIKA.
Kard autév tov tpomo, Siampeital n acddleia
TOU NAEKTPIKOU pyaNeiou.

Yrod:iaig aopalsiag yia
TPUMTAvia

Yrodeileig aodaleiag yia dAeg Tig epyaoieg

H 2\ XPnOIHOTIOIEiTE MTPOCTATEUTIKA AKONG
@ Kata v kpouoTikn Siatpnon.
|y emdpaon Tou BopUPou pmopsi va

emipel aTWAEIT TNG AKONG.

B Xpnoipomoigite Tnv mpdoBetn xeipohaPr).

H amo)eia Tou eéyxou prropei va mpokahéoe
TPaupaTIopoUG.

B Kparare To nhekTpikd epyaleio povo amd
TIG Hovwpiveg emdaveieg Aafng kara Ty
TTPAyHaToTIoIiNCT EPYACIWV, KATA TIG OTTOIEG
10 £pyaleio epappoyng PITopei va cuvavTioel
kpudoulg aywyolg pelparog fj 1o idio To
kaAwbio olvdeong. H emadn pe éva peupa-
Toddpo karwbio propei va Béoer umd tdon
peralikd eapThpaTa TG cuokeung TPoKaA®-
vrag nhektpormindia.

| Qopdre pdoka mpooTaasiag
amod 1 oKovn.

Yrnodeieiq acdaleiag kard ) xprion pakpiov

TPUTIAVIQV

B 3¢ kapia mepimTwon pny epyaleote pe uyn-
Aotepo apiBpd otpodav amd Tov piyioto
EMITPETTOPEVO YIA TO TPUTTAVI. 2& UYNAOTEPOUG
apiBpolg otpodwv evdixeral To TpuTdvi va
\uyios, eav propel va mepioTpiderar ehelBepa
Xwpig emadn pe 1o Tepdyio emelepyaciag, kal
va oénynoel ot TpaupaTtiopols.

B Ekkiveite mavra m Siadikacia Siarpnong pe
XapnAS apiBpé otpodev kal boo To TpuTav
tival og emadn pe To Tepayio emedepyaciag. Je
uyn\oTepoug apiBpolg oTpoduv eviéxeral To
TPUTAVI va Auyioel, edv prropei va mepioTpéde-
Tai eAelBepa xwpig emadn pe To Tepayio emeéep-
yaoiag, kar va oénynoel e Tpaupatiopols.
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B H mieon mou Ba aokeitar Sev mpémer va eiva
urepPoliki kai Ba mpémel va aokeital pdvo ot
katd prjkog kareuBuvon mpog To TpuTdvi. To Tpu-
Tavi pmropei va Auyicel kal €701 va OTIAdE ) va
xaBei o E\eyxog pe amotéAeopa Tpaupaiopous.

Yrmrod:ilzaig aodalsiag a1dikig yia
TN oUOKEUN

/\ NPOEIAOMOIHZH!
AHAHTHPIQAEIX XKONEX!

> H emelepyacia emPrafov/Sninmpiedov
okovQy amotehel kivouvo yia TV uyeia Tou Xeipr-
ot A Twv atdpwy, Ta omoia Bpickovral kovd.

B MPO>OXH ArQroll KINAYNOZ!
BePaiwveote om kard Ty epyacia &¢ Ba xrur-
OETe pE TO NAEKTPIKO EpyaAEio oe aywyoug pel-
patog, agpiou f vepou. EXtyxere, eav xpedleral,
pe vav avixveuth aywyov, mpiv ) Sidtpnon ot
TOiXO N TNV eviopr.

B Mdote omoiadnmote okdvn cUCCLPEUONG, TT.X.
HE pIa NAEKTPIKN okoUTTa.

Aoimoi kivéuvol

Akdpa kar €dv xeipileoTe autd To nAekTpIkd £pya-

Aeio obpdwva pe Tig mpodiaypadis, ouvexilouv va

udioravrar Siapopor kivbuvol. O1 akdroubor kiv-

Suvol propel va mpokUyouv ot oxton pe Tov TUTo

KQI TO HOVTENO QUTOU TOU NAEKTPIKOU epyaleiou:

1. BA&Beg otoug mvelpoveg ot mepinTwon mou
Sev xpnoipomoieite kataAnAn pdoka mpoaoTaci-
ag amo T oKovn.

2. BA&Beg oty akony oy mepineon mou Sev xpn-
OIgoTIOIEITE KATAMNNAN TTPOCTACIA YIA TNV AKON).

3. BA&Peg omy uyeia, ol omoieg mpokUTTOUY
amé Sovioeig dkpag xelpog-Bpayiova, oty
TIEQITITWAON TTOU 1 CUCKEUT) XPNOIHOTIOIETAl Yia
mapaterapivo xpovikd Sidotnua i Sev yiverar
OWOTOG XEIPIOHOG KAl GUVTIPnoN.
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/\ NPOEIAOMOIHZH!

> Kard m didpkeia g Aeiroupyiag, dnpioup-
yeitar éva nhektpopayvnTiké medio amoé To
nAektpikd epyaheio. Autd to medio propsi,
utd opiopiveg ouVORKeG, va emnpedoel evep-
ya 1} mabnrikd 1atpikd epdutebpara. Mpog
amoduyn kivéivou coPapav f Bavarndo-
PWV TPAUPATICPWY, CUCTAVOUHE TA ATOPA HiE
1aTpIKG gpduTelpaTa va oupPoulelovral To
y1aTPO KAl TOV KATAOKEUAGTH) TOU 1aTPIKOU
epuUTELPATOG, TTPOTOU XPNOIHOTIOINTOUY TO
Hnxavnpa.

Fvijoia dapripara/mp6oOsreg

OUOKEUEC

B Xpnopomoieite povo e€aptipara kar mpdobereg
OuOKEUEG TToU avadépovTal oTig 0dnyieg xpr-

ong f mou ol urodoxég Toug eival oupParég pe
Tr CUOKEUT).

Oion ot Aaitoupyia
/\ NPOEIAOMOIHZH!

> [lpiv amod Oeg TG epyasies, AMevePYOTTOIEITE
T ouokeun kai Tpafare To Buopa amd My
npida.

Mp600stn xsipolafn

YIMOAEI=H

> [1a ANoyoug aodaleiag, emrpémeral va xpnor-
poTTolEiTe QUT TN cUCKeuR pdvo pe ToroBetn-
pévn Ty mpoadem xeipohaBn @.

4 Xahapoote ™ Onhid g mpdoberng xeipo-
AaPic @, mepiotpidoviag m xeiporafn
SeéidoTpoda.

¢ Qbhore mv mpdobem xeiporaBn B mpog Ty
kateuBuvon Tou Took Tayeiag oUodiéng @.

¢ Mepiotpéyte Ty mMPocOem xeipoaPn @ omy
emOupntn Oton.
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¢

O Bosig aodpahiong oty mpdabetn xeipoha-
BA @ mpéme Topa va wBnBolv mavw amoé Tov
TEipo aopANIoNG OTO OTEVWHA ATPAKTOU TNG
OUOKEUNG.

Karomy, Bidoote Eavd odiytd my mpdobem
xeiporaPr @ apiotepdotpoda.

YIMNOAEI=H

> Avaloywg Tng Biong epyaoiag, Oérere Tv

mpoadem xeipohaBn @ orig Siadoperikig
Otoeig aodahiong. Aaokdpere kar acpahile
Te, YIa TO OKOTI6 QUTO, TNV TPOGDET XEIpo-
AaPr @ omwg mepiypddnke mponyoupivwg.

Avaortoliag BaOoug (BA. Eik. A)

¢

Aaokdpete v mepioTpedopevn Pida yia Tov
avactoéa Baboug @.

TomoBerote Tov avactohéa Baboug € omy
mpoaem xeiporaBn (.

Mpootte wote n 0ddvIwOoN oTOoV avacToléa
BaBoug @ va Seixvel Tpog Ta eMdvw Kal KATW.

TpaPnére mpog Ta ééw Tov avacTohéa Ba-
Boug @, wote n amooTaon peral g Akpng
TOU TpUTIaviou Kal TG AKPNG TOU avaoTohéa
BaBoug va mhnpoi to emBupnté Babog
Siarpnong.

> $iére kald v mepioTpeddpevn Bida yia Tov
avactoléa Baboug @, yia va acdahioere Tov
avactoéa Baboug @.

AX\ayn epyalsiov

¢

l'upiore To ToOK Tayeiag ouodiéng @ oty
kateuBuvon RELEASE =, yia va 1o avoiere.
TomoBerfote To emBupnTd epyakeio oTo ToOK
raysiag cuopiéng @.

3 $i&te o epyaleio péow mepIoTPOdRG TOU TOOK
tayeiag cuopiéng @ omy karelBuvon «=GRIP-

Xeaipiopog
Emloyn gidoug Aaitoupyiag

AiakoéTTng emhoyng Aeiroupyiag

4 Q0BAote To Siakdmn emhoyng Aeroupyiag @
€701, OOTE va KoupTiOoEl oTo emBupnTd
oUpPolo:

Asitoupyia ZipBolo

Aiatpnon

Kpouortik) Sidrpnon

5
T

Emloyn $popdg repiotpodri¢
/\ NPOEIAOMOIHZH!
> H xpron/peratomon Tou S1akoT evaila-
yiG dopdg mepiotpodng @ emrpémeral podvo
OTaV 1) CUCKEUT EIVAl AKIVITOTTOINHEVT.
¢ Em\éére T dopd mepioTpodrig, mélovrag Tov

Siakdmm evalayng dpopag mepiotpodi @
mpog ta 6:€14 | Tpog Ta apioTePd.

Mposmloyn api®pol oTpodwv

Me Tov Tpoyioko mpoemoyng apiBpol oTpo-
dov {2 @ pmopeire va mpoemAé&ere Tov apiBpo
otpodiv. O evdeikvudpevog apiBudg orpodhyv
e€apraral and 1o mpog emeéepyacia UNIKS. Yrio-
Noyiote T cwoth) puBpion pe éva mpakTikd TeoT:

YIMNOAEI=H

> O pubpiopivog apiBudg oTpodhv emTuyxa-
VETAI POVO OTN CUVEXN AeIToupyia.

Eveipyoroinon kai ansvepyormoinon

Evepyoroinon cuokeurg

4 Miéore To Siakdmm ON/OFF .
Anevepyortroinon cuokeung

¢ Adnore ehelBepo To Siakom ON/OFF (.
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Evepyotmoinon ouvexoug Aeiroupyiag

4 TMiéote 1o Siakommn ON/OFF . Evé tov mélere,
acpalioTe Tov pe To TARKTPO acpaNiong Tou
Siaxkomm ON/OFF @.

Anevepyortoinon ouvexoug Aeiroupyiag

¢ TMiéore 1o Siakomm ON/OFF ) kai adrore

Tov Eavéd ehelBepo.

Zuvtipnon kai ka@apiopog
MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX
TPAYMATIZMOY! Mpiv amé o)eg Tig
£PYACIEG, QITEVEPYOTIOIEITE TI) CUOKEUN
kai Tpafare To Buopa améd ™y npila.

B Aev empéreral va eioKwpoUy uypda OTO ECWTEPIKO
TNG OUOKEUNG.

B Tia tov kaBapiopd Tou mepIBAjpaTog, xpnor-
poroieite éva oteyvo mavi. Mn xpnoipotmoieite
moté Bevdivn, Siakutika péoa i kaBapioTikd, Ta
omoia diafpwvouv To TAaoTIKS.

B KaBapilere o pnxavnua perd v olokAfpwon
MG epyaciag.

B AnoBnkelete TN oUOKeUN O OTEYVO XOPO.

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> Edv amaireitar avrikardoraon Tou kaAwdiou
olvbeong, mpémel va To mpopnBeuteite amd
TOV KATAOKEUAOTN 1) TOV AVTITPOOWTO TOu,
mpog amoduyr kivolvwy yia v acdaeia.

YMNOAEI=H

> Mmopeite va mapayyeilete Ta pn avadepdpe-
va avtalakTikd (m.x. yhiktpeg avBpaka, Sia-
KOTITEG) PECW TOU TNAEPWVIKOU HagG KEVTPOU.
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Amoppiyn
Mnv amoppimnTere Ta NAeKTPIKG
epyaleia oTa oiKiaka amoppipparal

To mapakeipevo cupPoro evodg

Siaypapptvou TpoxAiatou kadou
amoppippaTey umodnidver &1 n cuckeun auth
umdkerrar oty odnyia 2012/19/EU. Zipdwva pe
autiv v odnyia, Sev emmpémeral va amoppiyete
QUTNV Tr CUOKEUT OTA OIKIOKA ATToppippaTa oto
TéNog Tou kUkAou whG TG, ala ot adikd Siapop-
dwpéva onpeia GUANOYNG, KEVTPA avakukAwong 1
EMIKEIPNOEIG ATTOPPIYNG.
H Suvardtnra ambéppiyng mapixerar Swpedv.
DOpovrilere To mepiBailov kar Tpeite TiG 0Snyieg

anéppIYng.

® [ia 1ig Suvardnreg amdppiyng Tou TPo-
/) iGvTOG perd To TENOgG Tou kUKkhou Jwrg
%ﬂ Tou, ameubuvBeite onv appddia urnpe-
ola g kovodTTag 1 Tou Srpou oag.

H ocuokeuacia amoteeitar amd Gpikika
mpog 1o mepiBaihov ulikd, Ta omoia
HTTOPEITE VO aTTOPPIYETE PECW TRV
TOTTIKWV ONHEIWY avaKUKAWONG.

AToppirTTeTe T CUOKEUATIA PE TPOTIO
Gk TTpog To mepifdMhov. AdPete
uttdyn T ofpavon ota diddopa uNika

a ouokeuaoiag Kai, epdoov amarreital,
&exwpiote Ta. Ta uhikd cuokeuaciag dpépouv
onfpavon pe ouvtopoypadieg (a) kar yndia (b) pe
v €&Ag onpaoia: 1-7: Mhaotikd, 20-22: Xapri
kar xaptovi, 80-98: TuvBetikd ulikad.
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Eyyunon mg

Kompernass Handels GmbH
Adibnipn mehdmiooa, alidtipe meham,

H mapoloa cuokeur) Siabirel 3 xpdvia eyylnon
amd TV nuepopnvia ayopds. 2y mepinTeon
eNelyewv oTo Tpoidy Exete vopikd SikaibpaTa
€VAVTI TOU TIWANTF TOU TTPOIOVTOG. AuTd Ta VOPIKG
Sikaiopara Sev mepiopilovral pEcw TG KATWTEPW
avadepopevng eyyunong.

MpoimoBioeig eyyinong

H mepiodog eyyunong &exivd v nuepopnvia ayo-
pdg. Ouaooere Ty anoddeién ayopdq. Amarreiral
wg amodeikTIkd ayopds.

Eav, eviog tpiov erov amod my nuepopnvia ayopdg,
mapatnenBei kamoio opdApa ulikol 1 katackeung
oto Tpoidy, Ba emokeudooupe 1) Ba avrikataoTr-
ooupe (katomv kpiong pag) To mpoidy dwpedv 1
Oa cag emoTpade To Mocd ayopdg. H mapouoa
gyyunon mpoimoBirel &1 n eAaTTRUATIKN CUCKEUT
kai n amddeén ayopdg Ba umofAnBoly pali pe
pia ouvropn meplypadr avapopikd pe 1o ol
Bpiokerar n éNeyn kai oTe mapatprOnke, eviog
NG TMEPIGOOU TWV TPILY ETOV.

Edv 1o ehamtopa kaAumTerar amod v eyyunon pag,
Oa NaPere To emokeuacpévo A éva vio Tpoidy.

H avrikardoraon Tou mpoidvrog ouvemdyeral,
olpdwva pe ov NOMO3S 2251/1994, avaviw-
on Tou Xxpovou eyyunong. MNa mv Kumpo 1oyver:
H emokeun f n avrikardoraon tou mpoidvrog b¢
ouvemdyeral avavewor Tou Xpovou eyyunong.

Mepiodog eyylnong kai vopikég amaitiosig
Aoyw eNeipewv

O xpdvog eyyunong Sev maparteiveral péow g ma-

poxNG eyyunong. Autd 1oxue kai yia e€aptipara,
Ta omoia éxouv avrikaractabsi kar emokeuaoTei.
Ev&exopeveg AN umapyouoeg {npigg kar eXkeipeig
KQTG TNV ayopd TTPETTEl VA yVwaToTolouvTal apé-
owG perd v amoouckeuaoia. Merd  Mén Tou
XpOvou eyylnong, Tuxov epdavi{dpeveg emokeuiq
XPEQVovTaL.

Edpog eyylnong

H ouokeun kataokeudoTnke cUPPWVA HE AUOTNPEG
odnyieg moidTTag Kal eENéyxOnke TpooEkTIKG TTPIV
amo TNV AmOoTOMT).

H eyylunon 1oxber yia opaipara ulikou
karackeung. H mapoloa eyylinon Sev kaNimel
e€apTipata Tou TTPOIGVTOG TTOU UTTOKEIVTAl OF
duacioloyikr $¥Oopd kal, wg ek TouTou, Bewpolvral
avahwoipa eéapmpara f {npitg ot elOpaucta
e€apmipara, m.x. SiakdmTeg f yuahiva eaptipara.
H mapoloa eyylnon akupoverar eav mpokAnOei
{npia oto Tpoidy, edv Sev yiveral cwoTh xphon i
ouvmipnon. Na pia cwoTr xpAon Tou Mpoidvrog
Tipémel va Tnpoulvral emakpiBag of avadepdpeveg
urrodeieig oTig odnyieg xeipiopol. Zkomoi xpHong
kal Xelpiopoi TTou Sev cuvIoTLVTAl 1) yia TOuG OTTol-
oug umpyel mpoeidotoinon Tpémel amapaitTa va
amodelyovrar.

To mpoidy mpoopilerar povo yia 1ISILTIKA Kai O
YIQ ETTAYYEAHATIKT) XPNON. 2€ TIEPITITWOT) KAKNG HE-
Taxeipiong kar akatdMnAng xpnong, xpnong Piag
ka1 mapepPaotwy, ol omoieg Sev Sie&nyOnoav amd
10 eéouciodotnpévo pag TpApa otpPig, n eyyinon
Taver va 1oy Vel

H eyylnon Sev 10Uzl oTIg TapakaTw

TIEPITITQTEIG

B ot puoioloyikn e€acBivnon g xwenTikéTTAG
CUCOWPEUTN

B ot nepimTRoN emayyeAHATIKAG XPONG TOU
TpoiodvTog

B o¢ mepinwon {npidg 1) Tpotomoinong Tou
TTPOIOGVTOG aTTo TOV TTEAATN

B o mepinTwon pn Tpnong Tev mpodiaypadhv
acdaeiag kai cuvtipnong, kabog kar
odalpdrev xeipiopol

B oc mepinmoon {npiov Aoyw ducikov davopivev
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Aiadikaocia ot mepinrwon eyylnong
Na mv e€acdpdhion ypAyopns emelepyaciag Tou
{nmpatdg oag, Tpeite Tig akdloubBeg umodeileg:

B Ta O)eg TiG epwTHOEIG £XETe £TOIN TV
anddeén ayopdg kai Tov KedIKS Tpoidviog
(.x. AN 12345) wg amddeién yia my ayopd.

B Ta tov kwbiKS TpoidvTog, avarpiéte oty
mvakida TUTou oTo TPOidy, Ot pia eTkéTa oTo
mpoidy, oto e£hdulo Twv odnyiwv xpriong
(k&Tw apioTepd) 1) ot tva autokONNTO OV
oW 1) KATW TTAEUPA TOU TTPOTOVTOG.

B Edav mpokuyouv oddlpara Aeimroupyiag 1 deg
eEMEIYEIG, EMIKOIVOVAOTE KAt apynV HE TO aKO-
Moubo avapepopevo Tpnpa oipPig TNAEPwVI-
Ka | pe E-Mail.

B ‘Eva mpoidv mou Bswptital ehatropatiké pro-
PEITE VO TO ATTOOTEINETE ATEAQOG OTNV avadepo-
pevn SiebBuvon Tou otpfig emouvamtoviag
v anddeién ayopdg (amddealn Tapeiou) kai
avadépovrag mou Ppioketar n ENNenyn kar moTe
epdaviornke.

E&1E | v iotooekida

= | www.lidlservice.com pmopsire va
TPAYHATOTIOINTETE AN TWV
TapovTOVY | ANV odnylov xpAons,
Bivreo mpoidvTwv kal Aoyiopikou.

Me autov Tov kwdiké QR perafaivere

ameuBeiag ot oeNida e&utmpémong Lidl
(www.lidl-service.com) kai eicayayovrag Tov kwdr-
ko mpoidvtog (IAN) 390498_2201 pmoptite va
avoiéere Tig avrioToixeg odnyieg xprons.
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> e om adopd ota epyaheia Parkside, aro-
OTENNETE QTTOKAEICTIKA TO EAATTWHATIKO TIPOIOY,
xwpig Ta aecoudp (m.x. cuccwpeuth, Baitoa
dUNaéng, epyaleia cuvappordynong, KAT.).

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> AvabBirere TV emokeur TWY CUOKEUGY oag
oty urinpeoia oépPig A oc e€aidikeupévo
NAekTPOAOYO Kal povo pe yviioia avraiia-
kTiKa. Eto1, Siacdalieral n achddeia g
GUOKEUNG.

ZipPig
2ipPig ENAGSa

Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

e ZépPig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[IAN 390498_2201 |

Eicaywyéag

H akoXoubn SielBuvon Sev eivar SiebBuvon
otpPig. Emkoiveviote, kar’ apxnv, pe Tv avade
popevn urnpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FTEPMANIA

www.kompernass.com
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Meradpaon tng MNpwroéTturnng Anlwon cuppoépdpwong

Epeig, H KOMPERNASS HANDELS GMBH, YmiedBuvog tekpnpiooewv: Semi Uguzlu, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, Teppavia, Snhwvoupe Sia g mapolong 611 To mapov mpoidv minpoi Ta akdlouba
TpoOTUTIA, Ta KavovioTikd Eyypada kai Tig odnyieg g EK:

Oébnyia mepi pnxavev
(2006/42/EC)
H\ektpopayvnTiky cupfarérnra
(2014/30/EU)

Odnyia RoHS (oxeTikd pe Tov mepIopIopd XPAONG CUYKEKPIPEVWY
emKkivouvwy ouciv otov NAekTpIkd Kal nhekTpovikd e€omhiopd)

(2011/65/EU)*

* O karaokeuaoTg déper amokheioikh eublvn yia tn olvraén autg g Silwong cuppdpduong. To avutipw
meplypadopevo avrikeipevo g ShAwong mnpoi Tig mpodiaypadig g Odnyiag 2011/65/EU tou Eupwmaikol
KoivoBouliou kai Tou ZupPouhiou g 8ng louviou 2011 oxerikd pe Tov TEPIOPIOHS TG XPNONG CUYKEKPIHEVQY
emKivOUVQY UNIKQOV Ot NAEKTPIKEG Kal NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG,.

Edappoopéva evappoviopéva mpodTuta
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-1:2018/A11:2019

EN 55014-1:2017/A11:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-2:2015

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021

EN 61000-3-3:2013/A1:2019

EN IEC 63000:2018

Ovopagcia timou Tou pnxaviparog: Kpouotikd dpamavo PSBM 750 B3
‘Erog karaokeung: 04-2022
Jepiakog apiBpog: IAN 390498_2201

Bochum, 17.03.2022

P = C €

Semi Uguzlu
- AiguBuvtng moidTTag -

Me v emdiraén texvikov alaydv umd Ty évvola Tng cuvexoug avamtuéng.
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SCHLAGBOHRMASCHINE
PSBM 750 B3

Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Gerdtes. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
Teil dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benut-
zen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir
die angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie
alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an
Dritte mit aus.

BestimmungsgeméBer Gebrauch
Das Gerdt ist geeignet zum:

® Schlagbohren in Ziegel, Beton und Gestein
® Bohren in Gestein, Holz und Metall

Jede andere Verwendung oder Verénderung des
Gerdtes gilt als nicht bestimmungsgemaf und birgt
erhebliche Unfallgefahren.

Fir aus bestimmungswidriger Verwendung ent-
standene Schaden Gbernimmt der Hersteller keine
Haftung. Das Geréit ist nicht fir den gewerblichen
Einsatz bestimmt.

Abgebildete Komponenten
@ Schnellspannbohrfutter

@ Zahnung am Tiefenanschlag

© Tiefenanschlag

O Befestigungsring Zusatzhandgriff
@ Drehschraube fiir Tiefenanschlag
O Funktionswahlschalter

@ Stellrad Drehzahlvorwahl {4

© Drehrichtungsumschalter

© Feststelltaste fir EIN-/AUS-Schalter
(D EIN-/AUS-Schalter

® Zusatzhandgriff
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Lieferumfang

1 Schlagbohrmaschine

1 Zusatzhandgriff (vormontiert)
1 Tiefenanschlag

1 Tragekoffer

1 Bedienungsanleitung

Technische Daten

Bemessungsaufnahme 750 W

Bemessungsspannung 230V ~, 50 Hz
(Wechselstrom)

Bemessungs-

Leerlaufdrehzahl n, 0-3000 min’!

Schlagzahl max. 48000 min’’

Max. Drehmoment 10 Nm

Bohrfutterkapazitét

@ max. 13 mm

12 mm fiir Stahl
30 mm fiir Holz
14 mm fiir Beton

Max. Bohrdurchmesser

Schutzklasse I1/[@] (Doppelisolierung)

Geréuschemissionswert

Messwert fiir Gerdusch ermittelt entsprechend
EN 62841. Der A-bewertete Gerduschpegel des
Elektrowerkzeugs betragt typischerweise:

Schalldruckpegel L,= 84,7 dB(A)
Unsicherheit K= 3 dB
Schallleistungspegel Ly = 95,7 dB(A)
Unsicherheit K= 3 dB

M@\
i ) Gehorschutz tragen!
A 4
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Schwingungsgesamtwert
Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 62841:

Bohren in Metall
(Hauptgriff) a,,=7,245 m/s?, K=1,5m/s?

(Zusatzhandgriff) a,, = 5,947 m/s?, K=1,5m/s?

Schlagbohren in Beton
(Hauptgriff) a,,=11,674 m/s?, K=1,5m/s?

(Zusatzhandgriff) a, = 9,645 m/s?, K=1,5m/s?

> Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte
und die angegebenen Ger&uschemissions-
werte sind nach einem genormten Prisfver-
fahren gemessen worden und kénnen zum
Vergleich eines Elekirowerkzeugs mit einem
anderen verwendet werden.

> Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte
und die angegebenen Ger&uschemissions-
werte kénnen auch zu einer vorléufigen Ein-
schatzung der Belastung verwendet werden.

/\ WARNUNG!

> Die Schwingungs- und Geréuschemissionen
kénnen wahrend der tatsdchlichen Benutzung
des Elekirowerkzeugs von den Angabewerten
abweichen, abhéngig von der Art und Weise,
in der das Elektrowerkzeug verwendet wird,
insbesondere, welche Art von Werkstiick be-
arbeitet wird.

> Versuchen Sie, die Belastung so gering wie
méglich zu halten. Beispielhafte MaBnahmen
zur Verringerung der Vibrationsbelastung
sind das Tragen von Handschuhen beim Ge-
brauch des Werkzeugs und die Begrenzung
der Arbeitszeit. Dabei sind alle Anteile des
Betriebszyklus zu beriicksichtigen (beispiels-
weise Zeiten, in denen das Elektrowerkzeug
abgeschaltet ist, und solche, in denen es
zwar eingeschaltet ist, aber ohne Belastung
l&uft).

Allgemeine

Sicherheitshinweise fir

|!LIJ| Elektrowerkzeuge

/\ WARNUNG!

> Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug
versehen ist. Versumnisse bei der Einhaltung
der nachfolgenden Anweisungen kénnen
elekirischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
Elektrowerkzeug” bezieht sich auf netzbetriebene
Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) und auf akku-
betriebene Elekirowerkzeuge (ohne Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a) Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und
gut beleuchtet. Unordnung und unbeleuchtete
Arbeitsbereiche kénnen zu Unfallen fihren.

o

Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht
in explosionsgeféhrdeter Umgebung, in der
sich brennbare Flissigkeiten, Gase oder
Stéube befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen
Funken, die den Staub oder die Dédmpfe entzin-
den kénnen.

Halten Sie Kinder und andere Personen wiih-
rend der Benutzung des Elektrowerkzeugs
fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die Kontrolle
Uber das Elektrowerkzeug verlieren.

C

2

a

Elektrische Sicherheit

Der Anschlussstecker des Elekirowerkzeugs
muss in die Steckdose passen. Der Stecker
darf in keiner Weise veréndert werden. Ver-
wenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam
mit schutzgeerdeten Elekirowerkzeugen. Un-
veréinderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elekirischen Schlages.
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b) Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdeten
Oberfléchen wie von Rohren, Heizungen,
Herden und Kihlschrénken. Es besteht ein
erhdhtes Risiko durch elekirischen Schlag, wenn
Ihr K8rper geerdet ist.

Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen
oder Nésse fern. Das Eindringen von Wasser
in ein Elektrowerkzeug erhdht das Risiko eines
elektrischen Schlages.

C

d) Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung
nicht, um das Elektrowerkzeug zu tragen,
aufzuhéngen oder um den Stecker aus der
Steckdose zu ziehen. Halten Sie die Anschluss-
leitung fern von Hitze, Ol, scharfen Kanten
oder sich bewegenden Teilen. Beschadigte
oder verwickelte Anschlussleitungen erhdhen das
Risiko eines elektrischen Schlages.

e) Wenn Sie mit einem Elekirowerkzeug im Freien
arbeiten, verwenden Sie nur Verléngerungs-
leitungen, die auch fir den Auf3enbereich
geeignet sind. Die Anwendung einer fir den
AuBenbereich geeigneten Verléngerungsleitung
verringert das Risiko eines elekirischen Schlages.

f) Wenn der Betrieb des Elektirowerkzeugs in
feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, ver-
wenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter.
Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters ver-
mindert das Risiko eines elekirischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen

a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf,
was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft
an die Arbeit mit einem Elekirowerkzeug.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn
Sie mide sind oder unter dem Einfluss von
Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen.
Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch
des Elektrowerkzeugs kann zu ernsthaften
Verletzungen fishren.

b) Tragen Sie persénliche Schutzausriistung und
immer eine Schutzbrille. Das Tragen persénlicher
Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehérschutz,
je nach Art und Einsatz des Elekirowerkzeugs,
verringert das Risiko von Verletzungen.
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c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetrieb-

d

e

9

h

a

nahme. Vergewissern Sie sich, dass das
Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie
es an die Stromversorgung und/oder den
Akku anschlieBBen, es aufnehmen oder tragen.
Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeugs
den Finger am Schalter haben oder das Elektro-
werkzeug eingeschaltet an die Stromversorgung
anschlieBen, kann dies zu Unfallen fohren.

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrau-
benschlissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug
einschalten. Ein Werkzeug oder Schlijssel, der
sich in einem drehenden Teil des Elektrowerk-
zeugs befindet, kann zu Verletzungen fihren.

Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhaltung.
Sorgen Sie fir einen sicheren Stand und
halten Sie jederzeit das Gleichgewicht.
Dadurch kénnen Sie das Elektrowerkzeug in
unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten
Sie Haare und Kleidung fern von sich be-
wegenden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck
oder lange Haare kénnen von sich bewegenden
Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrich-
tungen montiert werden kénnen, sind diese
anzuschlieBen und richtig zu verwenden.
Die Verwendung einer Staubabsaugung kann
Geféhrdungen durch Staub verringern.

Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit
und setzen Sie sich nicht iber die Sicherheits-
regeln fir Elektrowerkzeuge hinweg, auch
wenn Sie nach vielfachem Gebrauch mit
dem Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtloses
Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fishren.

Verwendung und Behandlung
des Elekirowerkzeugs

Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht.
Verwenden Sie fir lhre Arbeit das dafir
bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passen-
den Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und
sicherer im angegebenen Leistungsbereich.



///|PARKSIDE

b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen
Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das
sich nicht mehr ein- oder ausschalten ldsst, ist
geféhrlich und muss repariert werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose
und/oder entfernen Sie den abnehmba-

ren Akku, bevor Sie Geréteeinstellungen
vornehmen, Einsatzwerkzeugteile wechseln
oder das Elekirowerkzeug weglegen. Diese
VorsichtsmaBnahme verhindert den unbeabsich-
tigten Start des Elektrowerkzeugs.

C

d

Bewahren Sie unbenutzte Elekirowerkzeuge
auBBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie keine Personen das Elekirowerk-
zeug benutzen, die mit diesem nicht vertraut
sind oder diese Anweisungen nicht gelesen
haben. Elekirowerkzeuge sind geféhrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

e

Pflegen Sie Elekirowerkzeuge und Einsatz-
werkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob
bewegliche Teile einwandfrei funktionieren
und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder
so beschddigt sind, dass die Funktion des
Elektrowerkzeugs beeintréchtigt ist. Lassen
Sie beschéadigte Teile vor dem Einsatz des
Elekirowerkzeuges reparieren. Viele Unfélle
haben ihre Ursache in schlecht gewarteten
Elektrowerkzeugen.

f) Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgfdltig gepflegte Schneidwerkzeuge
mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich
weniger und sind leichter zu fihren.

Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Einsatz-
werkzeug, Einsatzwerkeuge usw. entspre-
chend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen
Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die
auszufishrende Tétigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fir andere als die vorge-
sehenen Anwendungen kann zu geféhrlichen
Situationen fihren.

Halten Sie Griffe und Griffflachen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige
Griffe und Griffflachen erlauben keine sichere
Bedienung und Kontrolle des Elektrowerkzeugs
in unvorhergesehenen Situationen.

9

h

5. Service

a) Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von qua-
lifiziertem Fachpersonal und nur mit Original-
Ersatzteilen reparieren. Damit wird sicherge-
stellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs
erhalten bleibt.

Sicherheitshinweise fir
Bohrmaschinen

Sicherheitshinweise fiir alle Arbeiten

B =\ Tragen Sie Gehdrschutz beim
@ Schlagbohren. Die Einwirkung von
" Larm kann Gehérverlust bewirken.

B Benutzen Sie den Zusatzgriff. Der Verlust der
Kontrolle kann zu Verletzungen fihren.

B Halten Sie das Elekirowerkzeug an den
isolierten Griffflachen, wenn Sie Arbeiten
ausfihren, bei denen das Einsatzwerkzeug
verborgene Stromleitungen oder die eigene
Anschlussleitung treffen kann. Der Kontakt mit
einer spannungsfihrenden Leitung kann auch
metallene Gerditeteile unter Spannung setzen
und zu einem elektrischen Schlag fihren.

[ | Tragen Sie eine Staubschutzmaske.

Sicherheitshinweise bei Verwendung langer

Bohrer

B Arbeiten Sie auf keinen Fall mit einer hdheren
Drehzahl als der fir den Bohrer maximal
zuléssigen Drehzahl. Bei hdheren Drehzahlen
kann sich der Bohrer leicht verbiegen, wenn
er sich ohne Kontakt mit dem Werkstiick frei
drehen kann, und zu Verletzungen fihren.

B Beginnen Sie den Bohrvorgang immer mit
niedriger Drehzahl und wéhrend der Bohrer
Kontakt mit dem Werkstiick hat. Bei hdheren
Drehzahlen kann sich der Bohrer leicht verbiegen,
wenn er sich ohne Kontakt mit dem Werkstiick
frei drehen kann, und zu Verletzungen fihren.

B Uben Sie keinen iiberméBigen Druck und nur
in Ldngsrichtung zum Bohrer aus. Bohrer kdnnen
sich verbiegen und dadurch brechen oder zu
einem Verlust der Kontrolle und zu Verletzungen
fihren.
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Geratespezifische
Sicherheitshinweise

/\ WARNUNG! GIFTIGE STAUBE!

> Das Bearbeiten von schadlichen/giftigen
Stauben stellt eine Gesundheitsgefédhrdung
fir die Bedienperson oder in der Néhe be-
findliche Personen dar.

B ACHTUNG LEITUNGEN! GEFAHR!
Vergewissern Sie sich, dass Sie nicht auf Strom-,
Gas- oder Wasserleitungen stof3en, wenn Sie
mit dem Elektrowerkzeug arbeiten. Priffen Sie
ggf. mit einem Leitungssucher, bevor Sie in eine
Wand bohren bzw. diese aufschlitzen.

B Fangen Sie eventuell anfallenden Staub
z. B. mit einem Staubsauger auf.

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug vorschrifts-
méBig bedienen, bleiben immer Restrisiken be-
stehen. Folgende Gefahren kénnen im Zusammen-
hang mit der Bauweise und Ausfishrung dieses
Elektrowerkzeugs auftreten:

1. Lungensché&den, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

2. Gehérschdden, falls kein geeigneter Gehér-
schutz getragen wird.

3. Gesundheitsschéden, die aus Hand-Arm-Schwin-

gungen resultieren, falls das Gerét Gber einen
léngeren Zeitraum verwendet wird oder nicht
ordnungsgeméf gefihrt und gewartet wird.

/\ WARNUNG!

> Dieses Elekirowerkzeug erzeugt wéhrend des
Betriebs ein elekiromagnetisches Feld. Dieses
Feld kann unter bestimmten Umst&nden aktive
oder passive medizinische Implantate beein-
trichtigen. Um die Gefahr von ernsthaften
oder tédlichen Verletzungen zu verringern,
empfehlen wir Personen mit medizinischen Im-
plantaten ihren Arzt und den Hersteller vom
medizinischen Implantat zu konsultieren, be-
vor die Maschine bedient wird.
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Originalzubehér/-zusatzgerdéte

B Benutzen Sie nur Zubehdr und Zusatzgerdte,
die in der Bedienungsanleitung angegeben
sind bzw. deren Aufnahme mit dem Gerdt
kompatibel ist.

Inbetriebnahme
/\ WARNUNG!

> Schalten Sie vor allen Arbeiten am Gerdt das
Gerdt aus und ziehen Sie den Netzstecker.

Zusatzhandgriff

> Aus Sicherheitsgrinden dirfen Sie dieses
Gerdt nur mit montiertem Zusatzhandgriff ()
verwenden.

4 Lockern Sie die Schlaufe des Zusatzhand-
griffes (), indem Sie ihn in der Uhrzeigerrich-
tung drehen.

4 Schieben Sie den Zusatzhandgriff @ in Richtung
des Schnellspannbohrfutters @.

4 Schwenken Sie den Zusatzhandgriff @ in die

gewiinschte Position.

¢ Die Rasterstellungen am Zusatzhandgriff @
miissen nun Uber den Sicherungsstift am
Spindelhals des Gerétes geschoben werden.

4 Danach drehen Sie den Zusatzhandgriff @
wieder entgegen der Uhrzeigerrichtung fest.

> Bringen Sie je nach Arbeitsposition den
Zusatzhandgriff ) in die verschiedenen
Rasterstellungen. Lésen und verschlieBBen
Sie hierfir den Zusatzhandgriff @ wie zuvor
beschrieben.
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Tiefenanschlag (siehe Abb. A)

¢ Losen Sie die Drehschraube fir den Tiefen-

anschlag @.

¢ Setzen Sie den Tiefenanschlag @ in den
Zusatzhandgriff P ein.

4 Achten Sie darauf, dass die Zahnung am Tiefen-

anschlag @ nach oben und unten zeigt.

¢ Ziehen Sie den Tiefenanschlag @ so weit
heraus, dass der Abstand zwischen der Spitze
des Bohrers und der Spitze des Tiefenanschlags
der gewiinschten Bohrtiefe entspricht.

4 Drehen Sie die Drehschraube fiir den Tiefen-
anschlag @ fest, um den Tiefenschlag @ zu
arretieren.

Werkzeuge wechseln

¢ Drehen Sie das Schnellspannbohrfutter @ in
Richtung RELEASE =, um es zu ffnen.

4 Sefzen Sie das gewiinschte Werkzeug in das

Schnellspannbohrfutter @ ein.

4 Spannen Sie das Werkzeug durch Drehen des
Schnellspannbohrfutters @ in Richtung «=GRIP
fest.

Bedienung

Betriebsart wdahlen

Funktionswahlschalter

4 Schieben Sie den Funktionswahlschalter @
vollsténdig in die Richtung der gewiinschten

Symbolik:

Funktion Symbol
Bohren S

A
Schlagbohren LI_J)

Drehrichtung auswdéhlen

/\ WARNUNG!

> Die Benutzung/Verstellung des Drehrichtungs-
umschalters @ darf nur bei Stillstand des Ge-
rétes erfolgen.

¢ Waéhlen Sie die Drehrichtung, indem Sie den
Drehrichtungsumschalter @ nach rechts bzw.
links durchdriicken.

Drehzahl vorwéhlen

Mit dem Stellrad zur Drehzahlvorwah! {: @
kénnen Sie die Drehzahl vorwéhlen. Welche Dreh-
zahl die geeignete ist, héngt vom bearbeitenden
Werkstoff ab. Ermitteln Sie die richtige Einstellung
durch einen praktischen Test.

> Die Eingestellte Drehzahl wird nur im Dauer-
betrieb erreicht.

Ein- und ausschalten

Gerdt einschalten
4 Driicken Sie den EIN-/AUS-Schalter ().

Gerét ausschalten
4 Lassen Sie den EIN-/AUS-Schalter (D los.

Daverbetrieb einschalten

4 Driicken Sie den EIN-/AUS-Schalter (). Stellen
Sie ihn im gedriickten Zustand mit der Feststell-
taste fir EIN-/AUS-Schalter @ fest.

Daverbetrieb ausschalten
4 Driicken Sie den EIN-/AUS-Schalter ) und

lassen Sie ihn wieder los.
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Wartung und Reinigung

WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

A Schalten Sie vor allen Arbeiten am
Gerdt das Gerdét aus und ziehen Sie
den Netzstecker.

B Es dirfen keine Flissigkeiten in das Innere des
Gerdtes gelangen.

B Verwenden Sie zum Reinigen des Gehéuses ein
trockenes Tuch. Verwenden Sie niemals Benzin,
Lsungsmittel oder Reiniger, die Kunststoff
angreifen.

B Reinigen Sie die Maschine nach Abschluss der
Arbeit.

| Lagern Sie das Gerdt in einem trockenen Raum.

/\ WARNUNG!

> Wenn ein Ersatz der Anschlussleitung erfor-
derlich ist, dann ist diese vom Hersteller oder
seinem Vertreter zu beziehen, um Sicherheits-
geféhrdungen zu vermeiden.

> Nicht aufgefihrte Ersatzteile (wie z. B. Kohle-
birsten, Schalter) kdnnen Sie iiber unsere
Callcenter bestellen.

68 DE | AT | CH

Entsorgung

Werfen Sie Elekirowerkzeuge
nicht in den Hausmiill!

Das nebenstehende Symbol einer durch-

gestrichenen Miilltonne auf Rédern zeigt
an, dass dieses Gerét der Richtlinie 2012/19/EU
unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses
Gerét am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem
normalen Haushaltsmiill entsorgen dirfen, sondern
in speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertstoff-
héfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben missen.
Diese Entsorgung ist fir Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie
fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das

Recht, das entsprechende Altgerdt an lhren
Handler zuriickzugeben. Héndler von Elektro- und
Elektronikgerdten mit einer Verkaufsfléiche von
mindestens 400 gqm sowie Lebensmittelhdndler mit
einer Verkaufsfléche von mindestens 800 gm, die
regelméfig Elektro- und Elektronikgeréite verkaufen,
sind auBerdem verpflichtet, Altgerdite unentgeltlich
zuriickzunehmen, auch ohne dass ein Neugerdt ge-
kauft wird, wenn die Altgerdte in keiner Abmessung
grdBer sind als 25 cm. LIDL bietet Ihnen Riicknah-
meméglichkeiten direkt in den Filialen und Mérkten
an. Informieren Sie sich auch bei lhrem Handler
Uber die Ricknahmeméglichkeiten vor Ort.

Méglichkeiten zur Entsorgung des
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Die Verpackung besteht aus umwelt-
freundlichen Materialien, die Sie iiber
die orilichen Recyclingstellen entsorgen
kénnen.

Entsorgen Sie die Verpackung umwelt-
gerecht. Beachten Sie die Kennzeichnung
auf den verschiedenen Verpackungsma-
terialien und trennen Sie diese gegebe-
nenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b)
mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

£ LS
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Garantie der
KompernaB3 Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses Produkts
stehen Ihnen gegen den Verkdufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte
Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird
als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler
auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl
- fur Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kauf-
preis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus,
dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Ge-
r&t und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und
schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung
nicht verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vor-
handene Schéden und Méngel miissen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind
kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
sorgfdltig produziert und vor Auslieferung gewissen-
haft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt
sind und daher als VerschleiBteile angesehen wer-
den kénnen oder fiir Beschddigungen an zerbrech-
lichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile, die aus Glas
gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschd-
digt, nicht sachgeméf benutzt oder gewartet wurde.
Fir eine sachgemdfe Benutzung des Produkts sind
alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der Be-
dienungsanleitung abgeraten oder vor denen ge-
warnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bréuchlicher und unsachgeméfBer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantiezeit gilt nicht bei
B normaler Abnutzung der Akkukapazitat
B gewerblichen Gebrauch des Produktes

B Beschddigung oder Verdnderung des Produktes
durch den Kunden

B Missachtung der Sicherheits- und Wartungs-
vorschriften, Bedienungsfehler

B Schaden durch Elementarereignisse
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (IAN) 390498_2201

als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty-
penschild am Produkt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten
links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder
Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méangel
auftreten, kontaktieren Sie zundchst die nachfol-
gend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon)
und der Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die
Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

Auf www.lidl-service.com kénnen Sie
diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Installationssoft-
ware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die
Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und k&n-
nen mittels der Eingabe der Artikelnummer (IAN)
390498_2201 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.
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> Bei Parkside Werkzeugen senden Sie bitte
ausschlieBlich den defekten Artikel ohne
Zubehér (z. B. Akku, Aufbewahrungskoffer,
Montagewerkzeuge, etc) ein.

/\ WARNUNG!

> Lassen Sie Ihre Gerdte von der Service-
stelle oder einer Elektrofachkraft und nur
mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Gerdtes erhalten bleibt.

Service
Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei
aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 390498_2201 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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Original-Konformitétserklarung

Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumentenverantwortlicher: Herr Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, Deutschland, erklaren hiermit, dass dieses Produkt mit den

folgenden Normen, normativen Dokumenten und EG-Richtlinien Gbereinstimmt:

Maschinenrichtlinie
(2006/42/EG)

Elekiromagnetische Vertréglichkeit
(2014/30/EV)

RoHS-Richtlinie

(2011/65/EU)*

* Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitéitserklérung tréigt der Hersteller. Der oben
beschriebene Gegenstand der Erklérung erfiillt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des Européischen
Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschréinkung der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe
in Elektro- und Elektronikgerdten.

Angewandte harmonisierte Normen
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-1:2018/A11:2019

EN 55014-1:2017/A11:2020

EN [EC 55014-1:2021

EN 55014-2:2015

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021

EN 61000-3-3:2013/A1:2019

EN [EC 63000:2018

Typbezeichnung der Maschine: Schlagbohrmaschine PSBM 750 B3
Herstellungsjahr: 04-2022
Seriennummer: IAN 390498_2201

Bochum, 17.03.2022

e C €

Semi Uguzlu
- Qualitdtsmanager -

Technische Anderungen im Sinne der Weiterentwicklung sind vorbehalten.
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernclss.com

Stanje informacija - Stanje informacija - Versiunea informatiilor - Akryantocr
Ha npopmaumsta - Exkdoon tev minpodopivy - Stand der Informationen:
03/2022 - Ident.-No.: PSBM750B3-032022-1

IAN 390498_220]1
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